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Part A: Meeting People 

Unit 1 Useful Expressions  

1. Greetings  
1) Good morning 

jóu  sàhnjóu  sàhnjóu  sàhnjóu  sàhn        
early   morning 

(Hong Kong people just greet once a day in the morning, they won’t say “good 

afternoon” or “good evening” except for TV presenters or telephone operators) 

 

2) Hi / Hey / Hello  
(just say either one, they are English) 

(Casual greeting words) 

(Generally speaking, Hong Kong people won’t greet their friends “How are you? 

néih hónéih hónéih hónéih hóuuuu ma ma ma ma?” as English or Mandarin speakers do.) 
 

3) Nice to meet you 

néih  hóunéih  hóunéih  hóunéih  hóu        
 you     good 

(Also be a formal greeting word when you meet your friends on the streets or visit 

your friends etc) 

(It’s not a question like “How are you?”. Actually it means “I wish you well”, if 

someone says “néih hóunéih hóunéih hóunéih hóu” to you, you must say exactly the same “néih hóunéih hóunéih hóunéih hóu”””” to that 

person.) 

 
 

2. Goodbye 
1) Goodbye 

bâai baaibâai baaibâai baaibâai baai        
 

2) see you 

joi   ginjoi   ginjoi   ginjoi   gin        
again    see 
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3) see you then 

dou   sìh   gindou   sìh   gindou   sìh   gindou   sìh   gin        
arrive  that time   see 

 
 

3. Thanks and Replies 
1) Thanks for help 

¬h  gôi¬h  gôi¬h  gôi¬h  gôi            
not    should 

 

2) Thanks for gift 

dô   jeh     dô   jeh     dô   jeh     dô   jeh         
many   thanks 

Thanks for appreciation or congratulations also use “dô jeh”“dô jeh”“dô jeh”“dô jeh” 

 

3) Thank you very much 

¬h gôi  saai  /  dô jeh  saai¬h gôi  saai  /  dô jeh  saai¬h gôi  saai  /  dô jeh  saai¬h gôi  saai  /  dô jeh  saai        
thanks    completely    thanks   completely 

 

4) You are welcome, it’s nothing 

¬h sái  / ¬h sái  haak hei / ¬h hóu  haak hei¬h sái  / ¬h sái  haak hei / ¬h hóu  haak hei¬h sái  / ¬h sái  haak hei / ¬h hóu  haak hei¬h sái  / ¬h sái  haak hei / ¬h hóu  haak hei    
no  need     no need       polite  /   don’t be       polite 

 (in casual situation, people just say “¬h sái¬h sái¬h sái¬h sái”) 
 
 

4. Requests and Replies 
1) Please … 

¬h gôi …¬h gôi …¬h gôi …¬h gôi …    
(both “thanks for help” and “please” pronounced as “¬h gôi¬h gôi¬h gôi¬h gôi”) 

 

2) Excuse me, please make way for me 

¬h gôi  ( je    je)¬h gôi  ( je    je)¬h gôi  ( je    je)¬h gôi  ( je    je)    
 please      borrow  borrow 

(here means “borrow” way from others, but very often, it is skipped) 

(when Cantonese repeat a verb, like” je je je je je je je je”, means the action last for a short while 

only) 
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3) May I use the telephone? 

¬h gôi   je   go  dihn wá¬h gôi   je   go  dihn wá¬h gôi   je   go  dihn wá¬h gôi   je   go  dihn wá    
 please    borrow  MW    telephone  

 

4) May I use the washroom? 

¬h gôi   je   go   sái  sáu  gâan  ¬h gôi   je   go   sái  sáu  gâan  ¬h gôi   je   go   sái  sáu  gâan  ¬h gôi   je   go   sái  sáu  gâan      
  please   borrow  MW    wash  hand    room   

 

5) Feel free to use it (make yourself at home) 

chèuih bín    lâ chèuih bín    lâ chèuih bín    lâ chèuih bín    lâ     
  casually         PRT 

(It is used to answer a request where someone wants to use something of yours e.g. 

washroom, telephone or borrow something from you e.g. pen) 

 

6) How about going to watch a movie? 

heui  tái  hei   hóu ¬h hóu  a?heui  tái  hei   hóu ¬h hóu  a?heui  tái  hei   hóu ¬h hóu  a?heui  tái  hei   hóu ¬h hóu  a?    
go    watch  movie    good  not  good   PRT 

(for making a suggestion, say the suggestion first and then say “hóu ¬h hóu” at the end) 

 

7) It’s fine! 

hóu      â hóu      â hóu      â hóu      â     
fine (good)    PRT 

(answer to a suggestion as above) 

 

8) Can we change it to tomorrow? 

gói   tîng yaht   dâk ¬h dâk  a?gói   tîng yaht   dâk ¬h dâk  a?gói   tîng yaht   dâk ¬h dâk  a?gói   tîng yaht   dâk ¬h dâk  a?    
change    tomorrow     OK   not  OK   PRT? 

 

9) It’s OK! 

dâk     â dâk     â dâk     â dâk     â     
OK, can    PRT 

(answer to a request like “Can I …?” as above) 

 

10) No problem 

móuh  mahn tàimóuh  mahn tàimóuh  mahn tàimóuh  mahn tàihhhh    
not have      problem 
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11) Okay 
(nowadays, it’s so common that even though who don’t know English would say 

“Okay”, so just feel free to use it) 

 
 

5. Apologies and Replies 
1) Sorry                  

deui ¬h jyuh deui ¬h jyuh deui ¬h jyuh deui ¬h jyuh     
(really sorry for a fault or mistake) 

 

2) Very sorry 

hóhóhóhóu  deui ¬h jyuhu  deui ¬h jyuhu  deui ¬h jyuhu  deui ¬h jyuh    
very         sorry 

 

3) Excuse me   

¬h hóu  yi si  ¬h hóu  yi si  ¬h hóu  yi si  ¬h hóu  yi si      
 not  good   meaning   (I’m impolite, I’m embarrassed) 

 

1)Used in minor mistakeminor mistakeminor mistakeminor mistake eg if you are late for 5 minutes 

  but not 1 hour. However you can still say  

  “deui ¬h jyuh” and sounds more serious 

2) Used in inconvenienceinconvenienceinconvenienceinconvenience caused by uncontrollable mistake 

  eg. you step on others’ feet carelessly 

  Again, you can say “deui ¬h jyuh” and sounds more serious 

3) not your fault at all 

  eg a sale assistance tell you stock out, she will say it then 

 

4) I’m sorry, I am late. 

¬h hóu yi si,  ngóh  chìh dou¬h hóu yi si,  ngóh  chìh dou¬h hóu yi si,  ngóh  chìh dou¬h hóu yi si,  ngóh  chìh dou    
      sorry  ,         I        late 

 

5) Never mind, it doesn’t matter 

¬h  gán yiu¬h  gán yiu¬h  gán yiu¬h  gán yiu    
not     important 
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6. Blessings 
1) Happy Birthday 

sâang yaht  faai lohksâang yaht  faai lohksâang yaht  faai lohksâang yaht  faai lohk    
   birthday        happy 

 

2) I wish you prosperity 

gûng héigûng héigûng héigûng héi   faat  chòih   faat  chòih   faat  chòih   faat  chòih    
congratulate     making   money 

(only used at Chinese new year) 

 

3) Merry Christmas 

sing daan  faai lohksing daan  faai lohksing daan  faai lohksing daan  faai lohk    
 Christmas        happy 

 

4) Congratulations! 

gûng héigûng héigûng héigûng héi    
 
 

7. Helping Others 
1) Let me help you. (offer a help) 

ngóh  bông  néih   ângóh  bông  néih   ângóh  bông  néih   ângóh  bông  néih   â    
  I       help      you    PRT. 

 

2) How about I give you a lift? Can I drive you? 

ngóh  chê   màaih   néih   ângóh  chê   màaih   néih   ângóh  chê   màaih   néih   ângóh  chê   màaih   néih   â    
  I      drive   together with    you     PRT. 

 

3) You dropped something. 

néih  dit jó  yéh  anéih  dit jó  yéh  anéih  dit jó  yéh  anéih  dit jó  yéh  a    
 you    drop ed   things  PRT. 

 
 

8. Coins & Small Change 
1) Do you have small change? 

Do you have coins? 
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yáuh móuh   sáan jí    a?yáuh móuh   sáan jí    a?yáuh móuh   sáan jí    a?yáuh móuh   sáan jí    a?    
 have  not have    small change   PRT? 

 

2) I have no small change / I have small change 

I have no coins.   / I have coins 

móuh   sáan jímóuh   sáan jímóuh   sáan jímóuh   sáan jí        /  yáuh sáan jí/  yáuh sáan jí/  yáuh sáan jí/  yáuh sáan jí    
not have    small change  /    have  small change 

 

3) Please include some coins in the change. 

¬h gôi    jáau          dî   seui án   â¬h gôi    jáau          dî   seui án   â¬h gôi    jáau          dî   seui án   â¬h gôi    jáau          dî   seui án   â    
  please   give back the change     with some     coins     PRT 

(to a cashier when you are paying) 

 

4) Please include one-dollar coins in the change. 

¬h gôi    jáau         dî  yât¬h gôi    jáau         dî  yât¬h gôi    jáau         dî  yât¬h gôi    jáau         dî  yât mân   â mân   â mân   â mân   â    
  please   give back the change   with some  one -dollar   PRT 

(to a cashier when you are paying) 

 
 

9. Speaking Cantonese with others 
1) Do you understand ? 

néih  mìhng   ¬h  mìhng   a ?néih  mìhng   ¬h  mìhng   a ?néih  mìhng   ¬h  mìhng   a ?néih  mìhng   ¬h  mìhng   a ?    
 you    understand   not    understand   PRT ? 

 

2) I understand   / I don’t understand 

ngóh  mìhngngóh  mìhngngóh  mìhngngóh  mìhng    ////    ngóh  ¬h mìhngngóh  ¬h mìhngngóh  ¬h mìhngngóh  ¬h mìhng    
  I     understand   /   I      not  understand 

 

3) You speak too fast 

néih  góng  dâk  taai faai   lanéih  góng  dâk  taai faai   lanéih  góng  dâk  taai faai   lanéih  góng  dâk  taai faai   la    
  you   speak    LP      too   fast    PRT. 

(LP means “linking particle” which links the verb “speak” and the degree 

complement “too fast” here) 

 

4) Please speak slower 

¬h gôi  góng  maahn dî  â¬h gôi  góng  maahn dî  â¬h gôi  góng  maahn dî  â¬h gôi  góng  maahn dî  â    
  please    speak      slower      PRT 
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5) Please repeat it  

¬h gôi  góng dô   yât chi   â¬h gôi  góng dô   yât chi   â¬h gôi  góng dô   yât chi   â¬h gôi  góng dô   yât chi   â    
  please    speak more     one time   PRT 

 

6) I can speak a little bit of Cantonese only. 

ngóh  sîk góng hóu síu Gwóng Dûng Wá  jangóh  sîk góng hóu síu Gwóng Dûng Wá  jangóh  sîk góng hóu síu Gwóng Dûng Wá  jangóh  sîk góng hóu síu Gwóng Dûng Wá  ja    
  I      know speak  very  little    Cantonese          PRT (only) 

The particle” ja ja ja ja” here gives the intonation of “only”. 
 

7) How do you say “Christmas” (in Cantonese)? 

“Christmas” (Gwóng Dûng Wá) dím góng  a?“Christmas” (Gwóng Dûng Wá) dím góng  a?“Christmas” (Gwóng Dûng Wá) dím góng  a?“Christmas” (Gwóng Dûng Wá) dím góng  a?    
  “ Christmas “          Cantonese        how   say    PRT? 

 

8) What is the meaning of  “jóu sàhn”? 

“jóu  sàhn”  dím gáai     a?“jóu  sàhn”  dím gáai     a?“jóu  sàhn”  dím gáai     a?“jóu  sàhn”  dím gáai     a?    
 “good morning”    how to explain     PRT? 

(when a Cantonese speaker uses vocabulary that you don’t know, you could use this 

expression)  

 
 

10. Others 
1) Is that so? 

haih mê?haih mê?haih mê?haih mê?    
 

2) It’s crazy! 

chî sin  ge!    /   gáau  cho  a!chî sin  ge!    /   gáau  cho  a!chî sin  ge!    /   gáau  cho  a!chî sin  ge!    /   gáau  cho  a!    
  mad    PRT!      /    made    mistake  PRT! 

 

3) I’m learning Cantonese 

ngóh  hohk gán  Gwóng Dûng Wángóh  hohk gán  Gwóng Dûng Wángóh  hohk gán  Gwóng Dûng Wángóh  hohk gán  Gwóng Dûng Wá    
  I       learn   ing          Cantonese  

 

4) What is the matter? 

mât yéh   sih mât yéh   sih mât yéh   sih mât yéh   sih    a ?    /  mê   a ?    /  mê   a ?    /  mê   a ?    /  mê↗↗↗↗ sih  a?   sih  a?   sih  a?   sih  a?      
   what       matter    PRT? 

jouh   mât yéh   a ?   /  jouh  mêjouh   mât yéh   a ?   /  jouh  mêjouh   mât yéh   a ?   /  jouh  mêjouh   mât yéh   a ?   /  jouh  mê↗↗↗↗ a? a? a? a?    
   do        what     PRT? 
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(mêmêmêmê↗↗↗↗ is an abbreviated form of mât yéhmât yéhmât yéhmât yéh) 
 
 

11. Exercises & Answers 
a) Requests and Replies - 1  

A: May I use the wash room? ___________________________________ 

B: Feel free to use it  ________________________________________ 

A: Thanks!  ________________________________________________ 

B: No need be so polite. ______________________________________ 

A:A:A:A:    ¬h¬h¬h¬h----gôi je go sáigôi je go sáigôi je go sáigôi je go sái----sáusáusáusáu----gâan yuhng háh âgâan yuhng háh âgâan yuhng háh âgâan yuhng háh â    

B:B:B:B:    chèuchèuchèuchèuihihihih----bín lâbín lâbín lâbín lâ    

A:A:A:A:    ¬h¬h¬h¬h----gôigôigôigôi    

B:B:B:B:    ¬h¬h¬h¬h----sái (“¬h sái haaksái (“¬h sái haaksái (“¬h sái haaksái (“¬h sái haak----hei” is a bit too formal here)hei” is a bit too formal here)hei” is a bit too formal here)hei” is a bit too formal here)    

    
b) Requests and Replies - 2 

A: How about we go to watch a movie this Sunday? 
_______________________________________________________ 

B: It’s fine. However I’m busy on Sunday, can we change it to Saturday? 
_______________________________________________________ 

A: It’s OK., no problem._____________________________________ 

B: See you then  __________________________________________ 

A:A:A:A:    nînînînî----go láihgo láihgo láihgo láih----baaibaaibaaibaai----yaht heui tái hei hóu ¬h hóu a?yaht heui tái hei hóu ¬h hóu a?yaht heui tái hei hóu ¬h hóu a?yaht heui tái hei hóu ¬h hóu a?    

B:B:B:B:    hóhóhóhóu â, daahnu â, daahnu â, daahnu â, daahn----haih nîhaih nîhaih nîhaih nî----go láihgo láihgo láihgo láih----baaibaaibaaibaai----yaht ngóh ¬h dâkyaht ngóh ¬h dâkyaht ngóh ¬h dâkyaht ngóh ¬h dâk----hàahn, gói hàahn, gói hàahn, gói hàahn, gói 

láihláihláihláih----baaibaaibaaibaai----luhk dâkluhk dâkluhk dâkluhk dâk----¬h¬h¬h¬h----dâk a?dâk a?dâk a?dâk a?    

A:A:A:A:    dâk â, móuh mahndâk â, móuh mahndâk â, móuh mahndâk â, móuh mahn----tàihtàihtàihtàih    

B:B:B:B:    dou sìh gin dou sìh gin dou sìh gin dou sìh gin     

    
c) Apologies and Replies - 1 

A: I’m sorry, I’m late ________________________________________ 

B: It doesn’t matter, no problem _______________________________ 

A:A:A:A:    ¬h¬h¬h¬h----hóu yihóu yihóu yihóu yi----si, ngóh chìh dousi, ngóh chìh dousi, ngóh chìh dousi, ngóh chìh dou    

B:B:B:B:    ¬h gán¬h gán¬h gán¬h gán----yiu, móuh mahnyiu, móuh mahnyiu, móuh mahnyiu, móuh mahn----tàihtàihtàihtàih    
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d) Apologies and Replies - 2 

A: Sir, excuse me, do you know where the MTR station is? 
______________________________________________________ 

B: I’m sorry, I don’t know. __________________________________ 

A: Never mind, it’s OK. ____________________________________ 

A:A:A:A:    sînsînsînsîn----sâang, ¬hsâang, ¬hsâang, ¬hsâang, ¬h----gôi jî ¬h jî deihgôi jî ¬h jî deihgôi jî ¬h jî deihgôi jî ¬h jî deih----tit jaahm hái bîntit jaahm hái bîntit jaahm hái bîntit jaahm hái bîn----douh a?douh a?douh a?douh a?    

B:B:B:B:    ¬h¬h¬h¬h----hóu yihóu yihóu yihóu yi----si, ngóh ¬h jî asi, ngóh ¬h jî asi, ngóh ¬h jî asi, ngóh ¬h jî a    

A:A:A:A:    ¬h gán¬h gán¬h gán¬h gán----yiu, ¬hyiu, ¬hyiu, ¬hyiu, ¬h----gôigôigôigôi    

    
e) Coins & Small Change 

A: How much? __________________________________________ 

B: $3.6 ________________________________________________ 

A: Here’s twenty dollars, please include $1 coins in the change. 
____________________________________________________ 

A:A:A:A:    géi chín a?géi chín a?géi chín a?géi chín a?    

B:B:B:B:    sâamsâamsâamsâam----gogogogo----luhkluhkluhkluhk    

A:A:A:A:    nînînînî----douh yihdouh yihdouh yihdouh yih----sasasasahp mân (yah mân), ¬hhp mân (yah mân), ¬hhp mân (yah mân), ¬hhp mân (yah mân), ¬h----gôi jáau dî yât mân â.gôi jáau dî yât mân â.gôi jáau dî yât mân â.gôi jáau dî yât mân â.    

    
f) Speaking Cantonese with others 

A: Where do you live? ______________________________________ 

B: I’m sorry, you speak too fast, can you repeat it? 
_______________________________________________________ 

A: Where do you live? _______________________________________ 

B: What’s the meaning of “jyuh” _______________________________ 

A: “jyuh” means /jîk haih/ “live” _______________________________ 

B: Oh, I see, I live in Wanchai. 

A:A:A:A:    néih hái bînnéih hái bînnéih hái bînnéih hái bîn----douh jyuh ga?douh jyuh ga?douh jyuh ga?douh jyuh ga?    

B:B:B:B:    ¬h¬h¬h¬h----hóu yhóu yhóu yhóu yiiii----si, néih góng dâk taai faai la, ¬hsi, néih góng dâk taai faai la, ¬hsi, néih góng dâk taai faai la, ¬hsi, néih góng dâk taai faai la, ¬h----gôi góng dô yâtgôi góng dô yâtgôi góng dô yâtgôi góng dô yât----chi â.chi â.chi â.chi â.    

A:A:A:A:    néih hái bînnéih hái bînnéih hái bînnéih hái bîn----douh jyuh ga?douh jyuh ga?douh jyuh ga?douh jyuh ga?    

B:B:B:B:    “jyuh” dím gáai a?“jyuh” dím gáai a?“jyuh” dím gáai a?“jyuh” dím gáai a?    

A:A:A:A:    “jyuh” jîk“jyuh” jîk“jyuh” jîk“jyuh” jîk----haih “live”haih “live”haih “live”haih “live”    

B:B:B:B:    óh, ngóh mìhng la, ngóh jyuh hái Wâanóh, ngóh mìhng la, ngóh jyuh hái Wâanóh, ngóh mìhng la, ngóh jyuh hái Wâanóh, ngóh mìhng la, ngóh jyuh hái Wâan----JáiJáiJáiJái    
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Unit 2 Introduction  

1. Introducing yourself 
1) May I know your surname please? 

 gw gw gw gwai  sing    a?ai  sing    a?ai  sing    a?ai  sing    a?    
honourable  surname    PRT 

(it’s a standard phrase used when asking someone’s surname) 

 

2) My surname is Chan 

ngóh  sing    Chàhnngóh  sing    Chàhnngóh  sing    Chàhnngóh  sing    Chàhn    
  I     surnamed     Chan 

 

3) What is your name? 

néih  giu    mât yéh   méng   a?néih  giu    mât yéh   méng   a?néih  giu    mât yéh   méng   a?néih  giu    mât yéh   méng   a?    
  you   called      what         name     PRT 

 

4) My name is Peter. 

ngóh   giu   Peterngóh   giu   Peterngóh   giu   Peterngóh   giu   Peter    
  I       called    Peter 

 

5) Where do you live? 

néih  jyuh  hái  bîn douh   ga ?néih  jyuh  hái  bîn douh   ga ?néih  jyuh  hái  bîn douh   ga ?néih  jyuh  hái  bîn douh   ga ?    
  you     live     at      where       PRT  ? 

(“ga”ga”ga”ga” could be replaced by “a”a”a”a”) 
 

6) I live in Central 

ngóh  jyuh   hái   Jûng Wàahn ngóh  jyuh   hái   Jûng Wàahn ngóh  jyuh   hái   Jûng Wàahn ngóh  jyuh   hái   Jûng Wàahn     
   I      live       at          Central     

 

7) Where do you work? 

néih  hái  bîn douh   fâan gûng  ga ?néih  hái  bîn douh   fâan gûng  ga ?néih  hái  bîn douh   fâan gûng  ga ?néih  hái  bîn douh   fâan gûng  ga ?    
  you    at      where        back   work    PRT ? 

 

8) I work in Central 

ngóh  hái  Jûng Wàahn   fâan  gûngngóh  hái  Jûng Wàahn   fâan  gûngngóh  hái  Jûng Wàahn   fâan  gûngngóh  hái  Jûng Wàahn   fâan  gûng    
   I      at        Central          back     work 
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9) How long have you been in Hong Kong? 

néih  làih jó   Hêung Góng  géi noih  a ?néih  làih jó   Hêung Góng  géi noih  a ?néih  làih jó   Hêung Góng  géi noih  a ?néih  làih jó   Hêung Góng  géi noih  a ?    
 you    come ed         Hong Kong     how  long   PRT? 

“come” could be pronounced as “làihlàihlàihlàih” or “lèihlèihlèihlèih” 
 

10) I have been in Hong Kong for three years 

ngóh  làih jó   Hêung Góng  sngóh  làih jó   Hêung Góng  sngóh  làih jó   Hêung Góng  sngóh  làih jó   Hêung Góng  sâam nìhnâam nìhnâam nìhnâam nìhn    
  I      come ed      Hong     Kong      3    years 

 

11) Where do you come from? 

néih  hái   bîn douh  làih   ga?néih  hái   bîn douh  làih   ga?néih  hái   bîn douh  làih   ga?néih  hái   bîn douh  làih   ga?    
 you     at        where      come    PRT? 

 

12) I come from the State 

ngóh  hái  Méih Gwok  làih   gengóh  hái  Méih Gwok  làih   gengóh  hái  Méih Gwok  làih   gengóh  hái  Méih Gwok  làih   ge    
  I       at     USA   country   come     PRT 

 

13) Britain    /   Canada    /  Australia 

Yîng Gwok /  Gâ Nàh Daaih/  Ou  JâuYîng Gwok /  Gâ Nàh Daaih/  Ou  JâuYîng Gwok /  Gâ Nàh Daaih/  Ou  JâuYîng Gwok /  Gâ Nàh Daaih/  Ou  Jâu    
British  country  /      Canada       /  Australia continent 

 

14) What are your hobbies? 

néih  yáuh  mât yéh   si hou   ga?néih  yáuh  mât yéh   si hou   ga?néih  yáuh  mât yéh   si hou   ga?néih  yáuh  mât yéh   si hou   ga?    
 you      have      what       hobbies     PRT? 

 

15) I like watching movies 

ngóh  jûng yi  tái    hei ngóh  jûng yi  tái    hei ngóh  jûng yi  tái    hei ngóh  jûng yi  tái    hei     
  I         like     watch    movies 

 

16) listening to music    /  playing tennis 

têng  yâm ngohk   /   dá   móhng  kàuhtêng  yâm ngohk   /   dá   móhng  kàuhtêng  yâm ngohk   /   dá   móhng  kàuhtêng  yâm ngohk   /   dá   móhng  kàuh    
 listen       music         /    beat      net      ball (tennis) 

 

17) What is your job? 

néih  jounéih  jounéih  jounéih  jouh   mât yéh   ga?h   mât yéh   ga?h   mât yéh   ga?h   mât yéh   ga?    
 you       do        what       PRT? 
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18) I work in accounts/ design /with computers 

ngóh jouh  wuih gai / chit gai / dihn nóuh  gengóh jouh  wuih gai / chit gai / dihn nóuh  gengóh jouh  wuih gai / chit gai / dihn nóuh  gengóh jouh  wuih gai / chit gai / dihn nóuh  ge    
  I     do       accounts   /  design  /    computer     PRT 

 

19) I am a housewife 

ngóh  haih  gâ tìhng  jyú  fúh ngóh  haih  gâ tìhng  jyú  fúh ngóh  haih  gâ tìhng  jyú  fúh ngóh  haih  gâ tìhng  jyú  fúh     
  I       am       family    cooking  women (housewife) 

 
 

2. Family Members 
1) This is my … 

nî  go  haih  ngóh (ge) …nî  go  haih  ngóh (ge) …nî  go  haih  ngóh (ge) …nî  go  haih  ngóh (ge) …    
this   one     is       my … 

(if the noun consists of more than one syllable, e.g. “ngóh“ngóh“ngóh“ngóh    taai táaitaai táaitaai táaitaai táai””””, skip the ““““gegegege””””, 

otherwise, leave the ““““gegegege”””” e.g. ““““ngóh ge jáingóh ge jáingóh ge jáingóh ge jái”””” 
 

2) wife 

taai táaitaai táaitaai táaitaai táai    
 

3) husband 

sîn sâangsîn sâangsîn sâangsîn sâang    
 

4) son 

jáijáijáijái    
 

5) daughter 

néuinéuinéuinéui    
 

6) father 

bàh bâ /  dê dìhbàh bâ /  dê dìhbàh bâ /  dê dìhbàh bâ /  dê dìh    
 

7) mother 

màh mâ / mâ mìhmàh mâ / mâ mìhmàh mâ / mâ mìhmàh mâ / mâ mìh    
 

8) boy friend 

nàahm  pàhng yáuhnàahm  pàhng yáuhnàahm  pàhng yáuhnàahm  pàhng yáuh    
   male        friend 
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9) girl friend 

néuih  pàhng yáuhnéuih  pàhng yáuhnéuih  pàhng yáuhnéuih  pàhng yáuh    
 female       friend 

 
 

3. Questions and Answers 
1) Do you have any kids? 

néih  yáuh móuh  sai mân jái  ga?néih  yáuh móuh  sai mân jái  ga?néih  yáuh móuh  sai mân jái  ga?néih  yáuh móuh  sai mân jái  ga?    
 you      have not have        kids        PRT? 

 

2) I don’t have any kids. 

ngóh  móuh  sai mân jái ngóh  móuh  sai mân jái ngóh  móuh  sai mân jái ngóh  móuh  sai mân jái     
  I       not have        kids 

 

3) I have two sons and one daughter 

ngóh  yáuh  léuhng go  jái,   yât go  néngóh  yáuh  léuhng go  jái,   yât go  néngóh  yáuh  léuhng go  jái,   yât go  néngóh  yáuh  léuhng go  jái,   yât go  néuiuiuiui    
  I        have      two   MW  sons,     one MW  daughter 

 

4) My son is 10 

ngóh ge   jái  sahp   seuingóh ge   jái  sahp   seuingóh ge   jái  sahp   seuingóh ge   jái  sahp   seui    
    my       son    10      years old  

 
 

4. Exercises & Answers 
a) Introducing yourself 

A: What is your name? _______________________________________ 

B: My name is Kelvin. And you? ______________________________ 

A: My name is Raymond. Where do you come from? 
_______________________________________________________ 

B: I come from Britain _______________________________________ 

A: How long have you been in HK? ____________________________ 

B: One and half a years. How about you? _________________________ 

A: Three years. What is your job? ______________________________ 

B: I work in accounts. ______________________________________ 

A: Where do you work? ______________________________________ 
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B: I work in Central. What are your hobbies? 
_______________________________________________________ 

A: I like playing tennis. ______________________________________ 

A:A:A:A:    néih giu mâtnéih giu mâtnéih giu mâtnéih giu mât----yéh méng a?yéh méng a?yéh méng a?yéh méng a?    

B:B:B:B:    ngóh giu Kelvin, néih nê?ngóh giu Kelvin, néih nê?ngóh giu Kelvin, néih nê?ngóh giu Kelvin, néih nê?    

A:A:A:A:    ngóh giungóh giungóh giungóh giu Raymond. néih hái bîn Raymond. néih hái bîn Raymond. néih hái bîn Raymond. néih hái bîn----douh làih ga?douh làih ga?douh làih ga?douh làih ga?    

B:B:B:B:    ngóh hái Yîngngóh hái Yîngngóh hái Yîngngóh hái Yîng----Gwok làih ge. Gwok làih ge. Gwok làih ge. Gwok làih ge.     

A:A:A:A:    néih làihnéih làihnéih làihnéih làih----jó Hêungjó Hêungjó Hêungjó Hêung----Góng géiGóng géiGóng géiGóng géi----noih a?noih a?noih a?noih a?    

B:B:B:B:    yât nìhn bun, néih nê?yât nìhn bun, néih nê?yât nìhn bun, néih nê?yât nìhn bun, néih nê?    

A:A:A:A:    sâam nìhn, néih jouh mâtsâam nìhn, néih jouh mâtsâam nìhn, néih jouh mâtsâam nìhn, néih jouh mât----yéh ga?yéh ga?yéh ga?yéh ga?    

B:B:B:B:    ngóh jouh wuih gai ge.ngóh jouh wuih gai ge.ngóh jouh wuih gai ge.ngóh jouh wuih gai ge.    

A:A:A:A:    néih hái bînnéih hái bînnéih hái bînnéih hái bîn----douh fâandouh fâandouh fâandouh fâan----gûng ga?gûng ga?gûng ga?gûng ga?    

B:B:B:B:    ngóh hái Jûngngóh hái Jûngngóh hái Jûngngóh hái Jûng----Wàahn fâWàahn fâWàahn fâWàahn fâanananan----gûng. néih yáuh mâtgûng. néih yáuh mâtgûng. néih yáuh mâtgûng. néih yáuh mât----yéh siyéh siyéh siyéh si----hou ga?hou ga?hou ga?hou ga?    

A:A:A:A:    ngóh jûngngóh jûngngóh jûngngóh jûng----yi dá móhngyi dá móhngyi dá móhngyi dá móhng----kàuh.kàuh.kàuh.kàuh.    
 

b) Questions and Answers 

A: Do you have any kids? ____________________________________ 

B: I have two sons and one daughter. How about you? 
______________________________________________________ 

A: I don’t have any kids. ____________________________________ 

A:A:A:A:    néih yáuh móuh sainéih yáuh móuh sainéih yáuh móuh sainéih yáuh móuh sai----mânmânmânmân----jái ga?jái ga?jái ga?jái ga?    

B:B:B:B:    ngóh yáuh léuhngngóh yáuh léuhngngóh yáuh léuhngngóh yáuh léuhng----go jái, yâtgo jái, yâtgo jái, yâtgo jái, yât----go néuih. néih nê?go néuih. néih nê?go néuih. néih nê?go néuih. néih nê?    

A:A:A:A:    ngóh móuh saingóh móuh saingóh móuh saingóh móuh sai----mânmânmânmân----jái gajái gajái gajái ga    
 
 
 

Unit 3 Telephone  

1. Calling Someone 
1) Hello 

wái  wái  wái  wái      
(“wáiwáiwáiwái” is used as “Hello” on the phone only, not for greeting) 
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2) May I speak to Peter? 

¬h gôi  Peter¬h gôi  Peter¬h gôi  Peter¬h gôi  Peter    
  please     Peter 

 

3) Yes, speaking 

ngóh  haih  angóh  haih  angóh  haih  angóh  haih  a    
  I       am    PRT 

 

4) Please hold on. 

¬h gôi   dáng dáng¬h gôi   dáng dáng¬h gôi   dáng dáng¬h gôi   dáng dáng    
  please      wait   wait 

 

5) He is not here 

kéuih  ¬h hái  douhkéuih  ¬h hái  douhkéuih  ¬h hái  douhkéuih  ¬h hái  douh    
   he      not  at     here 

 

6) Any message? 

yáuh móuh  mât yéh   góng dâi   a?yáuh móuh  mât yéh   góng dâi   a?yáuh móuh  mât yéh   góng dâi   a?yáuh móuh  mât yéh   góng dâi   a?    
have   not have     what        speak  leave   PRT? 

 

7) No, thanks. I’ll call again later 

¬h sái  la,  ngóh  chìh dî  joi  dá làih  lâ¬h sái  la,  ngóh  chìh dî  joi  dá làih  lâ¬h sái  la,  ngóh  chìh dî  joi  dá làih  lâ¬h sái  la,  ngóh  chìh dî  joi  dá làih  lâ    
 no need  PRT,     I        later     again  dial come   PRT 

 
 

2. Asking information 
1) When will he come back? 

kéuih  géi sìh  fâan làih  a?kéuih  géi sìh  fâan làih  a?kéuih  géi sìh  fâan làih  a?kéuih  géi sìh  fâan làih  a?    
  he       when     come  back   PRT? 

 

2) He will be back after 7:00 

kéuih  chât  dím   hauh    fâankéuih  chât  dím   hauh    fâankéuih  chât  dím   hauh    fâankéuih  chât  dím   hauh    fâan    
  he       7     o’clock     after        back 

 

3) What is your telephone number? 

néih  dihn wánéih  dihn wánéih  dihn wánéih  dihn wá  géi dô      houh  a?  géi dô      houh  a?  géi dô      houh  a?  géi dô      houh  a?    
 your     phone     how many(what)   number  PRT? 
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4) My number is 22346688 

ngóh  dihn wá  haih, ngóh  dihn wá  haih, ngóh  dihn wá  haih, ngóh  dihn wá  haih,     
  my       phone       be,     

yih yih sâam sei   luhk luhk baat baatyih yih sâam sei   luhk luhk baat baatyih yih sâam sei   luhk luhk baat baatyih yih sâam sei   luhk luhk baat baat    
  2   2    3     4       6      6     8      8 

 
 

3. Wrong number 
1) (No such person,) wrong number. 

(móuh  nî go  yàhn,)  néih  dá  cho    la(móuh  nî go  yàhn,)  néih  dá  cho    la(móuh  nî go  yàhn,)  néih  dá  cho    la(móuh  nî go  yàhn,)  néih  dá  cho    la    
(not have   this MW    person,)   you    dial   wrongly  PRT 

 

2) What number did you want? 

néih  dá  géi dô     houh  dihn wá  a?néih  dá  géi dô     houh  dihn wá  a?néih  dá  géi dô     houh  dihn wá  a?néih  dá  géi dô     houh  dihn wá  a?    
 you    dial  how many(what)  number     phone    PRT? 

 
 

4. Exercises & Answers 
a) Calling Someone - 1 

A: May I speak to John? ____________________________________ 

B: Yes speaking. __________________________________________ 

A:A:A:A:    ¬h¬h¬h¬h----gôi a John â.gôi a John â.gôi a John â.gôi a John â.    

B:B:B:B:    ngóh haih a.ngóh haih a.ngóh haih a.ngóh haih a.    
 

b) Calling Someone - 2 

A: May I speak to Mary? ____________________________________ 

B: Please hold on __________________________________________ 

A: Thanks! _______________________________________________ 

A:A:A:A:    ¬h¬h¬h¬h----gôi Mary â.gôi Mary â.gôi Mary â.gôi Mary â.    

B:B:B:B:    ¬h¬h¬h¬h----gôi dáng dánggôi dáng dánggôi dáng dánggôi dáng dáng    

A:A:A:A:    ¬h¬h¬h¬h----gôigôigôigôi    
 

c) Calling Someone - 3 

A: May I speak to Kelvin? ____________________________________ 

B: He is not here. Any messages? _______________________________ 
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A: No thanks! ______________________________________________ 

A:A:A:A:    ¬h¬h¬h¬h----gôi Kelvin â.gôi Kelvin â.gôi Kelvin â.gôi Kelvin â.    

B:B:B:B:    kéuih ¬h hái douh, yáuh móuh mâtkéuih ¬h hái douh, yáuh móuh mâtkéuih ¬h hái douh, yáuh móuh mâtkéuih ¬h hái douh, yáuh móuh mât----yéh góngyéh góngyéh góngyéh góng----dâi a?dâi a?dâi a?dâi a?    

A:A:A:A:    ¬h sái la, ¬h¬h sái la, ¬h¬h sái la, ¬h¬h sái la, ¬h----gôi.gôi.gôi.gôi.    
 

d) Asking Information 

A: May I speak to Kelvin? ____________________________________ 

B: He is not here. ___________________________________________ 

A: When will he come back? __________________________________ 

B: He will be back after 8:00. _________________________________ 

 Any message? ___________________________________________ 

A: Please ask him to call me back. ______________________________ 

 I am called Peter. _________________________________________ 

 My number is 23849355  __________________________________ 

B: OK, no problem __________________________________________ 

A: Thanks! ________________________________________________ 

B: You are welcome_________________________________________ 

A:A:A:A:    ¬h¬h¬h¬h----gôi Kelvin â.gôi Kelvin â.gôi Kelvin â.gôi Kelvin â.    

B:B:B:B:    kéuih ¬h hái douhkéuih ¬h hái douhkéuih ¬h hái douhkéuih ¬h hái douh    

A:A:A:A:    kéuih géikéuih géikéuih géikéuih géi----sìh fâan a?sìh fâan a?sìh fâan a?sìh fâan a?    

B:B:B:B:    baat dím hauh fâan.baat dím hauh fâan.baat dím hauh fâan.baat dím hauh fâan.    

    yáuh móuh mâtyáuh móuh mâtyáuh móuh mâtyáuh móuh mât----yéh góng dâi a?yéh góng dâi a?yéh góng dâi a?yéh góng dâi a?    

A:A:A:A:    ¬h¬h¬h¬h----gôi giu kéuih dá fâan dihngôi giu kéuih dá fâan dihngôi giu kéuih dá fâan dihngôi giu kéuih dá fâan dihn----wá béi ngóh âwá béi ngóh âwá béi ngóh âwá béi ngóh â    

    ngóh giu Peterngóh giu Peterngóh giu Peterngóh giu Peter    

    ngóh dihnngóh dihnngóh dihnngóh dihn----wá haih  yih sâam baat sei gáu sâam çgh çghwá haih  yih sâam baat sei gáu sâam çgh çghwá haih  yih sâam baat sei gáu sâam çgh çghwá haih  yih sâam baat sei gáu sâam çgh çgh    

B:B:B:B:    hóu â, móuh mahnhóu â, móuh mahnhóu â, móuh mahnhóu â, móuh mahn----tàihtàihtàihtàih    

A:A:A:A:    ¬h¬h¬h¬h----gôi gôi gôi gôi     

B:B:B:B:    ¬h sái¬h sái¬h sái¬h sái    
 

e) Wrong number 

A: May I speak to Kelvin? ____________________________________ 

B: Wrong number, (no such person) _____________________________ 

A: I’m sorry ________________________________________________ 

B: It’s doesn’t matter _________________________________________ 
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A:A:A:A:    ¬h¬h¬h¬h----gôi Kelvingôi Kelvingôi Kelvingôi Kelvin    

B:B:B:B:    dá cho la, (móuh nîdá cho la, (móuh nîdá cho la, (móuh nîdá cho la, (móuh nî----go yàhn)go yàhn)go yàhn)go yàhn)    

AAAA::::    ¬h hóu yi¬h hóu yi¬h hóu yi¬h hóu yi----sisisisi    

B:B:B:B:    ¬h gán¬h gán¬h gán¬h gán----yiu yiu yiu yiu     
 
 
 

Unit 4 Business and Visits  

1. Introduction 
1) This is … 

nî  wái  haih …nî  wái  haih …nî  wái  haih …nî  wái  haih …    
this    one     is … 

 

2) Mr. Lee    /  Ms Lee   / Mrs. Lee 

Léih sâang / Léih síu jé / Léih táaiLéih sâang / Léih síu jé / Léih táaiLéih sâang / Léih síu jé / Léih táaiLéih sâang / Léih síu jé / Léih táai    
(Mr. is “sîn sâang”sîn sâang”sîn sâang”sîn sâang”, but if say “Mr.” with the surname, they abbreviated it as “sâangsâangsâangsâang” 

only. Similarly, Mrs. is “taai táaitaai táaitaai táaitaai táai”, if they say with the surname, they say “táaitáaitáaitáai” 

only. )  

 
 

2. Appointment 
1) Where is your office? 

néih  gûng sî  hái  bîn douh  a?néih  gûng sî  hái  bîn douh  a?néih  gûng sî  hái  bîn douh  a?néih  gûng sî  hái  bîn douh  a?    
your     company     at      where     PRT? 

 

2) My office is in Central 

ngóh  gûngóh  gûngóh  gûngóh  gûng sî  hái  Jûng Wàahnng sî  hái  Jûng Wàahnng sî  hái  Jûng Wàahnng sî  hái  Jûng Wàahn    
 my      company    at        Central 

 

3) I have an appointment with … 

ngóh     yeuk          jó …ngóh     yeuk          jó …ngóh     yeuk          jó …ngóh     yeuk          jó …    
  I      made an appointment        ed (already)  … 

 

Mr. Lee   /  Miss, Ms Lee  / Mrs. Lee 
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Léih sâang /  Léih síu jé   / Léih táaiLéih sâang /  Léih síu jé   / Léih táaiLéih sâang /  Léih síu jé   / Léih táaiLéih sâang /  Léih síu jé   / Léih táai    
  
 

3. Visit 
1) Please take a seat 

chéng  chóh      /   chóh  lâchéng  chóh      /   chóh  lâchéng  chóh      /   chóh  lâchéng  chóh      /   chóh  lâ    
 please      sit           /      sit     PRT (it’s more casual) 

 

2) Your  office / home  is very nice! 

néih  gûng sî / ûk kéi  hóu  leng         anéih  gûng sî / ûk kéi  hóu  leng         anéih  gûng sî / ûk kéi  hóu  leng         anéih  gûng sî / ûk kéi  hóu  leng         a    
 your     company   home     very  beautiful (look nice)  PRT 

 

3) What do you want to drink? 

yám  dî  mât yéh  a?yám  dî  mât yéh  a?yám  dî  mât yéh  a?yám  dî  mât yéh  a?    
 drink   MW     what     PRT? 

 

4) Would you like a cup of coffee? 

yám ¬h yám   ga fê    a?yám ¬h yám   ga fê    a?yám ¬h yám   ga fê    a?yám ¬h yám   ga fê    a?    
drink  not  drink     coffee      PRT? 

 

5) Would you like tea or coffee? 

yám  chàh  dihng  ga fê  a?yám  chàh  dihng  ga fê  a?yám  chàh  dihng  ga fê  a?yám  chàh  dihng  ga fê  a?    
drink     tea       or      coffee   PRT? 

 

6) Anything is fine    /   I don’t mind. 

sih daahn    lâ   /    móuh só waihsih daahn    lâ   /    móuh só waihsih daahn    lâ   /    móuh só waihsih daahn    lâ   /    móuh só waih    
whatever one’s like        /        doesn’t matter. 

 

7) Plain water is fine. Thanks. 

chîng séui  dâk  la,   ¬h gôichîng séui  dâk  la,   ¬h gôichîng séui  dâk  la,   ¬h gôichîng séui  dâk  la,   ¬h gôi    
 clear  water   OK    PRT,      please 

 
 

4. Exercises & Answers 

A: Please take a seat. ______________________________________ 

 What do you want to drink? ______________________________ 
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B: What ever you like, it doesn’t matter _______________________ 

A: How about coffee? _____________________________________ 

B: It’s fine, thanks! _________________________________  or  

B: No, thanks! ______________________________________ 

A:A:A:A:    chéng chóh / chóh lâ (it’s more casual and common)chéng chóh / chóh lâ (it’s more casual and common)chéng chóh / chóh lâ (it’s more casual and common)chéng chóh / chóh lâ (it’s more casual and common)    

    yám dî mâtyám dî mâtyám dî mâtyám dî mât----yéh a?yéh a?yéh a?yéh a?    

B:B:B:B:    sihsihsihsih----daahn lâ, móuh sódaahn lâ, móuh sódaahn lâ, móuh sódaahn lâ, móuh só----waihwaihwaihwaih    

A:A:A:A:    gagagaga----fê hóu ¬h hóu a?fê hóu ¬h hóu a?fê hóu ¬h hóu a?fê hóu ¬h hóu a?    

B:B:B:B:    hóu â, hóu â, hóu â, hóu â, ¬h¬h¬h¬h----gôi    orgôi    orgôi    orgôi    or    

B:B:B:B:    ¬h sái la, ¬h¬h sái la, ¬h¬h sái la, ¬h¬h sái la, ¬h----gôigôigôigôi    
 
 
 

Unit 5 Repairs  

1) Out of order, doesn’t work 

waaihwaaihwaaihwaaih    
(functional problem, appearance is fine) 

 

2) broken, worn out 

laahnlaahnlaahnlaahn    
(physically damaged, one could see it’s broken) 

 

3) The car is broken down  

bouh  chê   waaih   jóbouh  chê   waaih   jóbouh  chê   waaih   jóbouh  chê   waaih   jó    
MW      car    out of order   ed 

 

4) The window is broken. 

go  chêung  laahn  jógo  chêung  laahn  jógo  chêung  laahn  jógo  chêung  laahn  jó    
MW    window    broken    ed 

 

5) The light doesn’t work 

jáan  dâng  ¬h  jeuhkjáan  dâng  ¬h  jeuhkjáan  dâng  ¬h  jeuhkjáan  dâng  ¬h  jeuhk    
MW     light     not     alight 
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6) No electricity    /   No water 

móuh  dihn    /   móuh  séuimóuh  dihn    /   móuh  séuimóuh  dihn    /   móuh  séuimóuh  dihn    /   móuh  séui    
not have  electricity     /   not have    water 

 

7) The air-conditioner is leaking 

go  go  go  go  lllláahng hei  lauh  séuiáahng hei  lauh  séuiáahng hei  lauh  séuiáahng hei  lauh  séui    
the    air conditioning   leak    water 

 

8) Where can I find someone to repair … 

bîn douh  yáuh yàhn  sâu léih …bîn douh  yáuh yàhn  sâu léih …bîn douh  yáuh yàhn  sâu léih …bîn douh  yáuh yàhn  sâu léih …    
   where      have   person     repair  … 

 

9) electrical appliances 

dihn    heidihn    heidihn    heidihn    hei    
electrical  appliances 

 

10) television   /   tap 

dihn    sih     /   séui  hàuhdihn    sih     /   séui  hàuhdihn    sih     /   séui  hàuhdihn    sih     /   séui  hàuh    
electrical   vision      /     water     pipe 

 

11) I live at Flat C, 5/F  

ngóh  jyuh hángóh  jyuh hángóh  jyuh hángóh  jyuh háiiii  çgh  láu  C   çgh  láu  C   çgh  láu  C   çgh  láu  C     
  I        live   at     5th    floor   C  

 

12) What time will you come? 

néih   géi sìh   làih   a?néih   géi sìh   làih   a?néih   géi sìh   làih   a?néih   géi sìh   làih   a?    
 you      what time     come    PRT? 

 

13) How long will it take? 

yiu   jíng    géi noih   a?yiu   jíng    géi noih   a?yiu   jíng    géi noih   a?yiu   jíng    géi noih   a?    
have to    make      how long     PRT? 

 
 

� Exercises & Answers 

A: My television is broken down. ___________________________ 

Where can I find someone to repair it. 
____________________________________________________ 

B: Peter. can repair TV___________________________________ 
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A: What is his telephone number? 
_________________________________________________ 

B: 22356899 ________________________________________ 

A:A:A:A:    ngóh go dihnngóh go dihnngóh go dihnngóh go dihn----sih waaihsih waaihsih waaihsih waaih----jó.jó.jó.jó.    

    bîn douh yáuh yàhn sâu léih dihnbîn douh yáuh yàhn sâu léih dihnbîn douh yáuh yàhn sâu léih dihnbîn douh yáuh yàhn sâu léih dihn----sih ga?sih ga?sih ga?sih ga?    

B:B:B:B:    Peter sâuPeter sâuPeter sâuPeter sâu----léih dihnléih dihnléih dihnléih dihn----sih gasih gasih gasih ga    

A:A:A:A:    kéuih dihnkéuih dihnkéuih dihnkéuih dihn----wá géi dô houh a?wá géi dô houh a?wá géi dô houh a?wá géi dô houh a?    

B:B:B:B:    yih yih sâam çgh luhk baat gáu gáuyih yih sâam çgh luhk baat gáu gáuyih yih sâam çgh luhk baat gáu gáuyih yih sâam çgh luhk baat gáu gáu    
 
 
 

Unit 6 Emergencies  

1. Asking for help /Alerting others 
1) Help! 

gau  mehng  a !gau  mehng  a !gau  mehng  a !gau  mehng  a !    
rescue     life      PRT 

 

2) It’s on fire! 

fó jûk  a !fó jûk  a !fó jûk  a !fó jûk  a !    
 on fire   PRT! 

 

3) I’ve lost my wallet 

ngóh  ¬h gin jó  go   ngàhn bâau   angóh  ¬h gin jó  go   ngàhn bâau   angóh  ¬h gin jó  go   ngàhn bâau   angóh  ¬h gin jó  go   ngàhn bâau   a    
  I        lose    ed  MW(the)   wallet/purse      PRT 

 

4) There’s  a  thief!  

yáuh  cháak  a !yáuh  cháak  a !yáuh  cháak  a !yáuh  cháak  a !    
 have     thief    PRT! 

 

5) Be careful! 

síu sâm   a !síu sâm   a !síu sâm   a !síu sâm   a !    
small heart   PRT! 
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2. Requests 
1) Please call the police for me 

¬h gôi bông ngóh  giu  gíng chaat¬h gôi bông ngóh  giu  gíng chaat¬h gôi bông ngóh  giu  gíng chaat¬h gôi bông ngóh  giu  gíng chaat    
  please    help    me    call       police … 

 

call an ambulance  /  find a taxi 

giu   baahk chê  /  wán  dîk sígiu   baahk chê  /  wán  dîk sígiu   baahk chê  /  wán  dîk sígiu   baahk chê  /  wán  dîk sí    
 call      white   car   /    find     taxi 

 
 

3. Asking about … 
1) Where is the hospital / police station?  

bin douh  yáuh  yî yún  /  châai gún   a?bin douh  yáuh  yî yún  /  châai gún   a?bin douh  yáuh  yî yún  /  châai gún   a?bin douh  yáuh  yî yún  /  châai gún   a?    
  where        have    hospital    /    police house   PRT? 

 
 

4. Exercises & Answers 

A: What’s the matter? _______________________________ 

B: I’ve lost my wallet. ______________________________ 

 Where is the police station? _______________________ 

A: I don’t know ___________________________________ 

B: Well, please call a taxi for me. I’ll ask the taxi driver. 
______________________________________________ 

A:A:A:A:    mâtmâtmâtmât----yéh sih a?yéh sih a?yéh sih a?yéh sih a?    

B:B:B:B:    ngóh ¬hngóh ¬hngóh ¬hngóh ¬h----gingingingin----jó go ngàh bâau.jó go ngàh bâau.jó go ngàh bâau.jó go ngàh bâau.    

    bînbînbînbîn----douh yáuh châaidouh yáuh châaidouh yáuh châaidouh yáuh châai----gún a?gún a?gún a?gún a?    

A:A:A:A:    ngóh ¬h jî angóh ¬h jî angóh ¬h jî angóh ¬h jî a    

B:B:B:B:    gám, ¬hgám, ¬hgám, ¬hgám, ¬h----gôi bông ngóh wán (ga) dîkgôi bông ngóh wán (ga) dîkgôi bông ngóh wán (ga) dîkgôi bông ngóh wán (ga) dîk----sí, ngóh mahn dîksí, ngóh mahn dîksí, ngóh mahn dîksí, ngóh mahn dîk----sí sîsí sîsí sîsí sî----gêi âgêi âgêi âgêi â    
 
 
 

Part B: Get around Town 
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Unit 1 Shopping 

1. Bargain 
1) How much? 

géi  chín   a?géi  chín   a?géi  chín   a?géi  chín   a?    
how    money   PRT? 

 

2) Can it be cheaper ? 

pèhng dî     dâk ¬h dâk  a?pèhng dî     dâk ¬h dâk  a?pèhng dî     dâk ¬h dâk  a?pèhng dî     dâk ¬h dâk  a?    
 cheaper           ok   not  ok    PRT 

 

3) What’s the lowest price ? 

jeui pèhng  géi chín  a?jeui pèhng  géi chín  a?jeui pèhng  géi chín  a?jeui pèhng  géi chín  a?    
most   cheap    how  much   PRT? 

 

4) How about $100 ? 

yât baak  mân  dâk ¬h dâk  a?yât baak  mân  dâk ¬h dâk  a?yât baak  mân  dâk ¬h dâk  a?yât baak  mân  dâk ¬h dâk  a?    
one  hundred  dollar    ok   not   ok    PRT? 

 

5) Is there any discount? 

yáuh  móuh   jit     ga?yáuh  móuh   jit     ga?yáuh  móuh   jit     ga?yáuh  móuh   jit     ga?    
have     not have   discount    PRT? 

 

6) I’m not a tourist 

ngóh  ¬h haih  yàuh haakngóh  ¬h haih  yàuh haakngóh  ¬h haih  yàuh haakngóh  ¬h haih  yàuh haak    
  I       not    be       tourist 

 

7) If I pay cash, can it be cheaper? 

yùh gwó   béi   yihn gâm,  pèhng dî  dâk ¬h dâk  a?yùh gwó   béi   yihn gâm,  pèhng dî  dâk ¬h dâk  a?yùh gwó   béi   yihn gâm,  pèhng dî  dâk ¬h dâk  a?yùh gwó   béi   yihn gâm,  pèhng dî  dâk ¬h dâk  a?    
   if          paying       cash,        cheaper      ok   not  ok   PRT? 

 
 

2. Size and Colour 
1) Do you have a large size? 

yáuh móuh   daaih máh     a?yáuh móuh   daaih máh     a?yáuh móuh   daaih máh     a?yáuh móuh   daaih máh     a?    
have   not have     large   size        PRT? 

Daily Cantonese Expressions                                                     Page 26 

 

2) medium size   /     small size 

jûng  máh    /     sai  máh   jûng  máh    /     sai  máh   jûng  máh    /     sai  máh   jûng  máh    /     sai  máh       
medium   size        /       small   size  

 

3) Do you have a larger one / smaller? 

yáuh móuh    daaih dî / sai dî    ga?yáuh móuh    daaih dî / sai dî    ga?yáuh móuh    daaih dî / sai dî    ga?yáuh móuh    daaih dî / sai dî    ga?    
 have  not have        larger   / smaller      PRT? 

 

4) Do you have any other colours? 

yáuh móuh  kèih tâ  sîk   a?yáuh móuh  kèih tâ  sîk   a?yáuh móuh  kèih tâ  sîk   a?yáuh móuh  kèih tâ  sîk   a?    
 have  not have     other    colour   PRT? 

 

5) Do you have a blue one? 

yáuh móuh  làahm  sîk   a?yáuh móuh  làahm  sîk   a?yáuh móuh  làahm  sîk   a?yáuh móuh  làahm  sîk   a?    
 have  not have     blue    colour    PRT? 

 
 

3. Don’t buy 
1) I’m sorry, this one doesn’t suit me. 

¬h hóu yi si,  nî go  ¬h âam¬h hóu yi si,  nî go  ¬h âam¬h hóu yi si,  nî go  ¬h âam¬h hóu yi si,  nî go  ¬h âam    
    sorry,         this one   not  suitable 

 

2) Let me think about it first.  

ngóh  nám háh    sînngóh  nám háh    sînngóh  nám háh    sînngóh  nám háh    sîn    
  I      think  a while     first 

 
 

4. Information 
1) Do you deliver? 

sung ¬h sung  fo   ga?sung ¬h sung  fo   ga?sung ¬h sung  fo   ga?sung ¬h sung  fo   ga?    
deliver  not  deliver  goods   PRT? 

 

2) When will you deliver? 

géi sìh  sung fo  a?géi sìh  sung fo  a?géi sìh  sung fo  a?géi sìh  sung fo  a?    
 when       deliver   PRT? 
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3) What time do you open/close? 

néihnéihnéihnéih deih  géi dím  hôi mùhn/ sâan mùhn ga? deih  géi dím  hôi mùhn/ sâan mùhn ga? deih  géi dím  hôi mùhn/ sâan mùhn ga? deih  géi dím  hôi mùhn/ sâan mùhn ga?    
  you         what time    open  door  / close  door   PRT? 

 

5. Payment 
1) Do you accept credit cards? 

sâu  ¬h  sâu  kâat  ga?sâu  ¬h  sâu  kâat  ga?sâu  ¬h  sâu  kâat  ga?sâu  ¬h  sâu  kâat  ga?    
receive  not  receive   card   PRT? 

 

2) Do you accept EPS? 

sâu  ¬h  sâu  EPS  ga?sâu  ¬h  sâu  EPS  ga?sâu  ¬h  sâu  EPS  ga?sâu  ¬h  sâu  EPS  ga?    
receive not   receive   EPS    PRT? 

 

3) I don’t need the bag. 

¬h sái  dói  la¬h sái  dói  la¬h sái  dói  la¬h sái  dói  la    
no  need   bag   PRT 

 
 

6. Exercises & Answers 
a) Bargain 

A: How much ? ________________________________________ 

B: $130 ______________________________________________ 

A: Can it be cheaper? ___________________________________ 

B: It’s very cheap already ________________________________ 

A: How about $120? ____________________________________ 

B: It’s OK. ____________________________________________ 

A: One please (a pair of pants)_____________________________ 

A:A:A:A:    géi chín a?géi chín a?géi chín a?géi chín a?    

B:B:B:B:    yâtyâtyâtyât----baak sâambaak sâambaak sâambaak sâam----sahp mânsahp mânsahp mânsahp mân    

A:A:A:A:    pèhngpèhngpèhngpèhng----dî dâk ¬h dâk a?dî dâk ¬h dâk a?dî dâk ¬h dâk a?dî dâk ¬h dâk a?    

B:B:B:B:    hóu pèhng gahóu pèhng gahóu pèhng gahóu pèhng ga----lalalala    

A:A:A:A:    yâtyâtyâtyât----baak yihbaak yihbaak yihbaak yih----sahp mân dâk ¬h dâk a?sahp mân dâk ¬h dâk a?sahp mân dâk ¬h dâk a?sahp mân dâk ¬h dâk a?    

B:B:B:B:    hóu lâhóu lâhóu lâhóu lâ    

A:A:A:A:    yâtyâtyâtyât----tìuh â (MW for pants: tìuh)tìuh â (MW for pants: tìuh)tìuh â (MW for pants: tìuh)tìuh â (MW for pants: tìuh)    
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b) Size and Colour 

A: Do you have any other colours? ______________________________ 

B: We have red and black. ____________________________________ 

A: Do you have a larger one? __________________________________ 

B: I’m sorry, one size only. ___________________________________ 

A:A:A:A:    yáuh móuh daihyáuh móuh daihyáuh móuh daihyáuh móuh daih----yih go sîk ga?yih go sîk ga?yih go sîk ga?yih go sîk ga?    

B:B:B:B:    yáuh hùhngyáuh hùhngyáuh hùhngyáuh hùhng----sîk tùhng hâaksîk tùhng hâaksîk tùhng hâaksîk tùhng hâak----sîksîksîksîk    

A:A:A:A:    yáuh móuh daaihyáuh móuh daaihyáuh móuh daaihyáuh móuh daaih----dî ga?dî ga?dî ga?dî ga?    

B:B:B:B:    ¬h hóu yi¬h hóu yi¬h hóu yi¬h hóu yi----si, yâtsi, yâtsi, yâtsi, yât----go máh go máh go máh go máh     
 

c) Information 

A: Do you deliver? ________________________________________ 

B: Yes __________________________________________________ 

A: Do you deliver to the Peak? ______________________________ 

B: Yes __________________________________________________ 

A: One of this kind of /nî-dî/ table please _______________________ 

 When will you deliver? ____________________________________ 

B: This Friday _____________________________________________ 

A:A:A:A:    sung ¬h sung fosung ¬h sung fosung ¬h sung fosung ¬h sung fo ga? ga? ga? ga?    

B:B:B:B:    sungsungsungsung    

A:A:A:A:    sung ¬h sung heui Sâansung ¬h sung heui Sâansung ¬h sung heui Sâansung ¬h sung heui Sâan----Déng ga?Déng ga?Déng ga?Déng ga?    

B:B:B:B:    dôu sung (lit: also deliver)dôu sung (lit: also deliver)dôu sung (lit: also deliver)dôu sung (lit: also deliver)    

A:A:A:A:    yâtyâtyâtyât----jêung nîjêung nîjêung nîjêung nî----dî(this kind of) tói âdî(this kind of) tói âdî(this kind of) tói âdî(this kind of) tói â    

    géigéigéigéi----sìh sung fo a?sìh sung fo a?sìh sung fo a?sìh sung fo a?    

B:B:B:B:    nînînînî----go láihgo láihgo láihgo láih----baaibaaibaaibaai----çgh âçgh âçgh âçgh â    
 
 
 

Unit 2 Taxi & Minibus  

1. Stop 
1) Stop  

tìhngtìhngtìhngtìhng    
 stop 
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(Used in a hired vehicle only, such as in a taxi. In a minibus, it sounds rude if you 

say ““““tìhngtìhngtìhngtìhng””””) 
 

2) Stop  

yáuh  lohkyáuh  lohkyáuh  lohkyáuh  lohk    
have     get off 

(Used in a minibus.  Because they don’t hire the minibus, they just say “yáuh lohkyáuh lohkyáuh lohkyáuh lohk” 

means “someone have to get off” and then the driver will stop the minibus for the 

passenger) 

 

3) Stop here  

nî douh  tìhng   ânî douh  tìhng   ânî douh  tìhng   ânî douh  tìhng   â    
  here       stop     PRT   (in a taxi) 

 

4) Stop in front  

chìhn bihn  tìhng   âchìhn bihn  tìhng   âchìhn bihn  tìhng   âchìhn bihn  tìhng   â    
     front        stop    PRT   (in a taxi) 

 

5) Stop at Wellcome supermarket. 

Waih Hông  tìhng  âWaih Hông  tìhng  âWaih Hông  tìhng  âWaih Hông  tìhng  â    
   Wellcome       stop    PRT  (in a taxi) 

 

6) Stop before Wellcome supermarket. 

Waih Hông  jî chìhn  tìhng  âWaih Hông  jî chìhn  tìhng  âWaih Hông  jî chìhn  tìhng  âWaih Hông  jî chìhn  tìhng  â    
    Wellcome       before     stop    PRT  (in a taxi) 

 

7) Stop after Wellcome supermarket. 

Waih Hông   jî hauh  tìhng  âWaih Hông   jî hauh  tìhng  âWaih Hông   jî hauh  tìhng  âWaih Hông   jî hauh  tìhng  â    
    Wellcome         after     stop    PRT  (in a taxi) 

 

8) Stop at the bus stop  

bâ sí  jaahm   yáuh lohk    /bâ sí  jaahm   yáuh lohk    /bâ sí  jaahm   yáuh lohk    /bâ sí  jaahm   yáuh lohk    /    
 bus      station      have  get off   (in a minibus) 

bâ sí  jaahm     ¬h gôibâ sí  jaahm     ¬h gôibâ sí  jaahm     ¬h gôibâ sí  jaahm     ¬h gôi    
  bus      station         please      (in a minibus) 

(“yáuh lohkyáuh lohkyáuh lohkyáuh lohk” could be skipped or replaced by “¬h gôi¬h gôi¬h gôi¬h gôi”) 
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9) Stop at the intersection 

louh háu  louh háu  louh háu  louh háu  yáuh lohkyáuh lohkyáuh lohkyáuh lohk    
road opening   have  get off    (in a minibus) 

 
 

2. Instructions 
1) I’ll show you the way. 

ngóh  daai  louh     ângóh  daai  louh     ângóh  daai  louh     ângóh  daai  louh     â    
  I      bring    road (way)    PRT 

 

2) go straight  /  turn left    /   turn right 

jihk  heui  /  jyun  jó  /   jyun   yauhjihk  heui  /  jyun  jó  /   jyun   yauhjihk  heui  /  jyun  jó  /   jyun   yauhjihk  heui  /  jyun  jó  /   jyun   yauh    
straight   go    /    turn    left    /    turn       right 

 

3) Please take the Hung Hom cross harbour tunnel. 

¬h gôi  hàahng   hùhng  seuih   â¬h gôi  hàahng   hùhng  seuih   â¬h gôi  hàahng   hùhng  seuih   â¬h gôi  hàahng   hùhng  seuih   â    
  please      walk        Hung      tunnel   PRT 

 

4) western tunnel  /  eastern tunnel 

  sâi  seuih   /   dûng seuih  sâi  seuih   /   dûng seuih  sâi  seuih   /   dûng seuih  sâi  seuih   /   dûng seuih    
  western  tunnel     /     eastern  tunnel 

 

5) Please go faster / slower 

¬h gôi   faai dî  /  maahn dî   â¬h gôi   faai dî  /  maahn dî   â¬h gôi   faai dî  /  maahn dî   â¬h gôi   faai dî  /  maahn dî   â    
 please         faster    /       slower       PRT 

 

6) Keep the change 

¬h sái    jáau        la¬h sái    jáau        la¬h sái    jáau        la¬h sái    jáau        la    
no  need  give back the change    PRT 

 
 

3. Asking Information 
1) Is there a traffic jam? 

sâk ¬h  sâk  chê  a?sâk ¬h  sâk  chê  a?sâk ¬h  sâk  chê  a?sâk ¬h  sâk  chê  a?    
 jam  not   jam    car   PRT? 
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2) How long does it take? 

daaih koi  géi  noih   a?daaih koi  géi  noih   a?daaih koi  géi  noih   a?daaih koi  géi  noih   a?    
   about      how    long    PRT? 

 
 

4. Exercises & Answers 

A: Where do you want to go? ______________________________ 

B: Tsim Sha Tsui _______________________________________ 

…………………………………. 

A: Where do you want to stop? ______________________________ 

B: Stop at the MTR station _________________________________ 

A: $34.5 ________________________________________________ 

B: Change back $5 is OK __________________________________ 

A:A:A:A:    heui bînheui bînheui bînheui bîn----douh a?douh a?douh a?douh a?    

B:B:B:B:    JîmJîmJîmJîm----SâSâSâSâ----Jéui âJéui âJéui âJéui â    

…………………………………….…………………………………….…………………………………….…………………………………….    

A:A:A:A:    bînbînbînbîn----douh tìhng a?douh tìhng a?douh tìhng a?douh tìhng a?    

B:B:B:B:    deihdeihdeihdeih----tittittittit----jaahm tìhng âjaahm tìhng âjaahm tìhng âjaahm tìhng â    

A:A:A:A:    sâamsâamsâamsâam----sahpsahpsahpsahp----sei go bunsei go bunsei go bunsei go bun    

B:B:B:B:    jáaujáaujáaujáau----fâan çghfâan çghfâan çghfâan çgh----mân dâk lamân dâk lamân dâk lamân dâk la    
 
 
 

Unit 3 Asking for Directions 

1. Where is …? 
1) Where is the wash room? 

sái sáu gâan  hái  sái sáu gâan  hái  sái sáu gâan  hái  sái sáu gâan  hái  bîn douh  a?bîn douh  a?bîn douh  a?bîn douh  a?    
   wash room       at      where      PRT? 

(whenever you ask a stranger or a friend for something, you should say “please ¬h ¬h ¬h ¬h 

gôigôigôigôi” at the beginning of the question. Here is just skip it to make the question simpler. 

However in the real situation, you have to add back “¬h gôi¬h gôi¬h gôi¬h gôi” at the beginning)  
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2) Where is the MTR station? 

deih tit jaahm  hái  bîn douh  a?deih tit jaahm  hái  bîn douh  a?deih tit jaahm  hái  bîn douh  a?deih tit jaahm  hái  bîn douh  a?    
  MTR    station     at      where      PRT? 

 
 

2. Is there any…? 
1) Is there a taxi stand near here?  

fuh gahn  yáuh móuh  dîk sí  jaahm  a?fuh gahn  yáuh móuh  dîk sí  jaahm  a?fuh gahn  yáuh móuh  dîk sí  jaahm  a?fuh gahn  yáuh móuh  dîk sí  jaahm  a?    
 nearby        have  not have     taxi     station   PRT? 

(on the street) 

 

2) Is there a telephone here? 

(nî douh)   yáuh móuh  dihn wá   a?(nî douh)   yáuh móuh  dihn wá   a?(nî douh)   yáuh móuh  dihn wá   a?(nî douh)   yáuh móuh  dihn wá   a?    
   here         have  not have    telephone    PRT? 

(inside a building or a club etc) 

 
 

3. How to get to …? 
1) How to get to Mongkok? 

dím yéung   heui  Wohng Gok   a?dím yéung   heui  Wohng Gok   a?dím yéung   heui  Wohng Gok   a?dím yéung   heui  Wohng Gok   a?    
    how            go        Mongkok      PRT? 

 
 

4. Directions 
1) front 

chìhn bihnchìhn bihnchìhn bihnchìhn bihn    
 front    side 

 

2) back  

hauh bihnhauh bihnhauh bihnhauh bihn    
 back   side 

 

3) left 

jó bihnjó bihnjó bihnjó bihn    
left  side 

 

4) right 

yauh bihnyauh bihnyauh bihnyauh bihn    
right    side 

 

5) opposite 

deui  mihndeui  mihndeui  mihndeui  mihn    
opposite   side 

 

6) next to 

gaak lèihgaak lèihgaak lèihgaak lèih    
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5. Locations 
1) It’s on the left of Park’n 

shop 

hái  Baak Gâai  jó  hái  Baak Gâai  jó  hái  Baak Gâai  jó  hái  Baak Gâai  jó  

bihnbihnbihnbihn    
at      Park’n shop    left    

side 

 

2) It’s next to the MTR 
station 

hái  deih tit jaahm  gaak hái  deih tit jaahm  gaak hái  deih tit jaahm  gaak hái  deih tit jaahm  gaak 

lèihlèihlèihlèih    
at       MTR     station    

next 

 

3) It’s near the information 
desk 

káhn  sêun káhn  sêun káhn  sêun káhn  sêun mahn chyumahn chyumahn chyumahn chyu    
 near        inquiry    place 

 
 

6. Exercises & Answers 
a) Where is …? 

A: Where is the wash room? __________________________________ 

B: Go straight, turn left. It’s next to Park’n shop. 
____________________________________________________________ 

A:A:A:A:    sásásásáiiii----sáusáusáusáu----gâan hái bîngâan hái bîngâan hái bîngâan hái bîn----douh a?douh a?douh a?douh a?    

B:B:B:B:    jihk hàahng gânjihk hàahng gânjihk hàahng gânjihk hàahng gân----jyuh(then) jyun yauh, hái Baakjyuh(then) jyun yauh, hái Baakjyuh(then) jyun yauh, hái Baakjyuh(then) jyun yauh, hái Baak----Gâai gaakGâai gaakGâai gaakGâai gaak----lèihlèihlèihlèih    

    
b) Is there any …? 

A: Is there a taxi stand near here? _______________________________ 

B: Yes, it’s behind the MTR station ________________________ 

A:A:A:A:    fuhfuhfuhfuh----gahn yáuh mgahn yáuh mgahn yáuh mgahn yáuh móuh dîkóuh dîkóuh dîkóuh dîk----sí jaahm a?sí jaahm a?sí jaahm a?sí jaahm a?    

B:B:B:B:    yáuh, hái deihyáuh, hái deihyáuh, hái deihyáuh, hái deih----tit jaahm hauhtit jaahm hauhtit jaahm hauhtit jaahm hauh----bihnbihnbihnbihn    
 
 
 

Unit 4 Main Districts 

1. Hong Kong Island 
1) Hong Kong Island 

Hêung Góng DóuHêung Góng DóuHêung Góng DóuHêung Góng Dóu    
 fragrant  harbour  island 

 

2) Central 

Jûng WàahnJûng WàahnJûng WàahnJûng Wàahn    
 

3) Admiralty 

Gâm JûngGâm JûngGâm JûngGâm Jûng    
golden   bell 
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4) Wan Chai 

Wâan JáiWâan JáiWâan JáiWâan Jái    
 

5) Causeway Bay 

Tùhng Lòh Wâan /Tùhng Lòh Wâan /Tùhng Lòh Wâan /Tùhng Lòh Wâan /    

Tùhng Lòh WàahnTùhng Lòh WàahnTùhng Lòh WàahnTùhng Lòh Wàahn    
 
 

2. Kowloon 
1) Kowloon 

Gáu LùhngGáu LùhngGáu LùhngGáu Lùhng    
 nine   dragons 

 

2) Tsim Sha Tsui 

Jîm Sâ JéuiJîm Sâ JéuiJîm Sâ JéuiJîm Sâ Jéui    
 

3) Jordan 

Jó DêunJó DêunJó DêunJó Dêun    
 

4) Kowloon Tong 

Gáu Lùhng TòhngGáu Lùhng TòhngGáu Lùhng TòhngGáu Lùhng Tòhng    
 
 

3. New Territories 
1) New Territories 

Sân  GaaiSân  GaaiSân  GaaiSân  Gaai    
 new   boundary 

 

2) Sai Kung 

Sâi GungSâi GungSâi GungSâi Gung    
 

3) Clear Water Bay 

Chîng Séui WâanChîng Séui WâanChîng Séui WâanChîng Séui Wâan    
  clear   water   bay 

 
 

4. Exercises & Answers 

A: Where do you live? _______________________________________ 

B: I live in Causeway Bay ____________________________________ 

 Where do you work? _____________________________________ 

A: I work in Tsim Sha Tsui. __________________________________ 

 Where are you going? _____________________________________ 

B: I am going to Mongkok to buy sth. ___________________________ 

A:A:A:A:    néih hái bînnéih hái bînnéih hái bînnéih hái bîn----douh jyuh ga?douh jyuh ga?douh jyuh ga?douh jyuh ga?    

B:B:B:B:    ngóh jyuh hái Tùhngngóh jyuh hái Tùhngngóh jyuh hái Tùhngngóh jyuh hái Tùhng----LòhLòhLòhLòh----Wâan.Wâan.Wâan.Wâan.    

    néih hái bînnéih hái bînnéih hái bînnéih hái bîn----douh fâan gûng ga?douh fâan gûng ga?douh fâan gûng ga?douh fâan gûng ga?    

A:A:A:A:    ngóh hángóh hángóh hángóh hái Jîmi Jîmi Jîmi Jîm----SâSâSâSâ----Jéui fâan gûng.Jéui fâan gûng.Jéui fâan gûng.Jéui fâan gûng.    

    néih heui bîn a?néih heui bîn a?néih heui bîn a?néih heui bîn a?    

B:B:B:B:    ngóh heui Wohngngóh heui Wohngngóh heui Wohngngóh heui Wohng----Gok máaih dî yéh.Gok máaih dî yéh.Gok máaih dî yéh.Gok máaih dî yéh.    
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Unit 5 Main Streets 

1) Des Voeux Road 

Dâk Fuh DouhDâk Fuh DouhDâk Fuh DouhDâk Fuh Douh    
 

2) Queensway 

Gâm Jûng DouhGâm Jûng DouhGâm Jûng DouhGâm Jûng Douh    
 

3) Queen’s Road 

Wòhng Hauh DaaihWòhng Hauh DaaihWòhng Hauh DaaihWòhng Hauh Daaih    
      queen        big 

 Douh Douh Douh Douh    
   road 

 

4) Gloucester Road 

Gou Sih Dá DouhGou Sih Dá DouhGou Sih Dá DouhGou Sih Dá Douh    
 

5) Hollywood Road 

Hòh Léih Wuht DouhHòh Léih Wuht DouhHòh Léih Wuht DouhHòh Léih Wuht Douh    
 

6) Hennessy Road 

Hîn Nèih Sî DouhHîn Nèih Sî DouhHîn Nèih Sî DouhHîn Nèih Sî Douh    
 

7) Nathan Road 

Nèih Dêun DouhNèih Dêun DouhNèih Dêun DouhNèih Dêun Douh    
 

 
 
 

Unit 6 Sightseeing 

1. Glossary 
1) park 

gûng  yúngûng  yúngûng  yúngûng  yún    
public  garden /park 

 

2) museum 

… gún… gún… gún… gún    
 

3) plaza 

gwóng chèuhnggwóng chèuhnggwóng chèuhnggwóng chèuhng    
 

4) department stores 

baak  fo   gûng sîbaak  fo   gûng sîbaak  fo   gûng sîbaak  fo   gûng sî    
hundred  goods   company 

 
 

2. Hong Kong Island 
1) Take the Star Ferry 

daap  tîn sîng daap  tîn sîng daap  tîn sîng daap  tîn sîng     
  take     sky  star  

síu lèuhnsíu lèuhnsíu lèuhnsíu lèuhn    
   ferry 

 

2) Lan Kwai Fong 

Làahn Gwai FôngLàahn Gwai FôngLàahn Gwai FôngLàahn Gwai Fông    
 

3) Hong Kong Park 

Hêung Góng   Gûng YúnHêung Góng   Gûng YúnHêung Góng   Gûng YúnHêung Góng   Gûng Yún    
 

4) Peak tram 

sâan   déngsâan   déngsâan   déngsâan   déng    
mountain    top 
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laahm  chêlaahm  chêlaahm  chêlaahm  chê    
  cable     car 

 

5) Repulse  Bay 

Chín  Séui  WâanChín  Séui  WâanChín  Séui  WâanChín  Séui  Wâan    
shallow    water     bay 

 

6) Stanley 

Chek Chyúh Chek Chyúh Chek Chyúh Chek Chyúh     
 

7) Floating restaurant 

Hói Sîn  FóngHói Sîn  FóngHói Sîn  FóngHói Sîn  Fóng    
 sea food      boat 

 

8) Ocean Park 

Hói YèuhngHói YèuhngHói YèuhngHói Yèuhng    
   ocean        

Gûng Yún Gûng Yún Gûng Yún Gûng Yún     
     park 

 
 

3. Kowloon 
1) Space Museum 

Taai Hûng  GúnTaai Hûng  GúnTaai Hûng  GúnTaai Hûng  Gún    
    space       museum 

 

2) Kowloon Park 

Gáu LùhngGáu LùhngGáu LùhngGáu Lùhng    

Gûng YúnGûng YúnGûng YúnGûng Yún    
 

3) Science Museum 

Fô Hohk  GúnFô Hohk  GúnFô Hohk  GúnFô Hohk  Gún    
  science      museum 

 

4) Wong Tai Sin Temple 

Wòhng Daaih Sîn MíuWòhng Daaih Sîn MíuWòhng Daaih Sîn MíuWòhng Daaih Sîn Míu    
(míumíumíumíu means temple) 

 
 

4. New Territories 
1) Ten Thousand Buddha 

Monastery 

Maahn Faht   JíMaahn Faht   JíMaahn Faht   JíMaahn Faht   Jí    
ten thousand Buddha monastery 

 

2) The Big Buddha 

Tîn  Tàahn Tîn  Tàahn Tîn  Tàahn Tîn  Tàahn     
  sky     alter 

Daaih  FDaaih  FDaaih  FDaaih  Fahtahtahtaht    
   big     Buddha 

 
 

5. Shopping Centres 
1) Pacific Place 

Taai Gú Taai Gú Taai Gú Taai Gú     

Gwóng ChèuhngGwóng ChèuhngGwóng ChèuhngGwóng Chèuhng    
 

2) Times Square 

Sìh DoihSìh DoihSìh DoihSìh Doih    
     era 

Gwóng ChèuhngGwóng ChèuhngGwóng ChèuhngGwóng Chèuhng    
       plaza 

 

3) Harbour City 

Hói Góng  SìhngHói Góng  SìhngHói Góng  SìhngHói Góng  Sìhng    
 sea   harbour     city 
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6. Department Stores 
& Supermarkets 

1) Chinese Arts and Crafts 
Ltd. 

JJJJûng  Ngaihûng  Ngaihûng  Ngaihûng  Ngaih    
Chinese     arts 

 

2) Yue Hwa Chinese Products 
Emporium Ltd. 

Yuh  Wá   Yuh  Wá   Yuh  Wá   Yuh  Wá       
 

3) CRC Department Store 
Ltd. 

Wàh Yeuhn Wàh Yeuhn Wàh Yeuhn Wàh Yeuhn     
(CRC is the short form of “China 

Resources Corporation) 

 

4) Mannings Retail Ltd. 

Maahn  NìhngMaahn  NìhngMaahn  NìhngMaahn  Nìhng    
 

5) Watson’s 

Wât  Sàhn  SíWât  Sàhn  SíWât  Sàhn  SíWât  Sàhn  Sí    
 

6) Park’n Shop Ltd. 

Baak GBaak GBaak GBaak Gâaiâaiâaiâai    
 

7) Wellcome Co. Ltd. 

Waih HôngWaih HôngWaih HôngWaih Hông    
 
 

7. Places to Shop 
1) Lockhart Road  

Lohk Hâak  DouhLohk Hâak  DouhLohk Hâak  DouhLohk Hâak  Douh    
(interior decoration and lights) 

 

2) Stanley Market 

Chek Chyúh    Chek Chyúh    Chek Chyúh    Chek Chyúh        
    Stanley         

Síh JaahpSíh JaahpSíh JaahpSíh Jaahp    
  market 

 

3) Nathan Road 

Nèih Dêun  DouhNèih Dêun  DouhNèih Dêun  DouhNèih Dêun  Douh    
   Nathan         road 

 

4) Temple Street 

Miuh Miuh Miuh Miuh  Gâai Gâai Gâai Gâai    
temple      street 

 

5) Jade Market 

Yuhk HeiYuhk HeiYuhk HeiYuhk Hei    
    jade  

Síh ChèuhngSíh ChèuhngSíh ChèuhngSíh Chèuhng    
   market 

 

6) Ladies Market 

Néuih Yán  Gâai Néuih Yán  Gâai Néuih Yán  Gâai Néuih Yán  Gâai     
    women’s      street   

(ladies’ clothes & accessories) 

 

7) Flower Market 

Fâ  HêuiFâ  HêuiFâ  HêuiFâ  Hêui    
flower  market 

 

8) Granville Road  

Gâ Lìhn Wâi Lóuh  DouhGâ Lìhn Wâi Lóuh  DouhGâ Lìhn Wâi Lóuh  DouhGâ Lìhn Wâi Lóuh  Douh    
(factory outlets & casual clothing) 

 

9) Fa Yuen Street  

Fâ Yùhn GâaiFâ Yùhn GâaiFâ Yùhn GâaiFâ Yùhn Gâai    
(inexpensive casual clothing) 
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10) Portland Street 

Bût Làahn  GâaiBût Làahn  GâaiBût Làahn  GâaiBût Làahn  Gâai    
(interior decoration materials) 

 

 

8. Exercises & Answers 
a) Sightseeing 

A: Have you been to the Science Museum. ______________________ 

B: Yes. Have you been to Stanley? ____________________________ 

A: No. However I’ve been to Repulse Bay. ______________________ 

B: Have you been to Ocean Park.?__________________________ 

A: No, How do you get there? _________________________________ 

B: You can take a bus in Admiralty. ___________________________ 

A: How long does it take? ___________________________________ 

B: About half an hour. ______________________________________ 

A:A:A:A:    néih yáuh móuh heui gwo Fônéih yáuh móuh heui gwo Fônéih yáuh móuh heui gwo Fônéih yáuh móuh heui gwo Fô----HohkHohkHohkHohk----Gún a?Gún a?Gún a?Gún a?    

B:B:B:B:    yáuh. néih yáuh móuh heui gwo Chekyáuh. néih yáuh móuh heui gwo Chekyáuh. néih yáuh móuh heui gwo Chekyáuh. néih yáuh móuh heui gwo Chek----Chyúh a?Chyúh a?Chyúh a?Chyúh a?    

A:A:A:A:    móuh a. daahnmóuh a. daahnmóuh a. daahnmóuh a. daahn----haih ngóh heui gwo Chínhaih ngóh heui gwo Chínhaih ngóh heui gwo Chínhaih ngóh heui gwo Chín----SéuiSéuiSéuiSéui----Wâan.Wâan.Wâan.Wâan.    

B:B:B:B:    néih yáuh móuh heui gwo Hóinéih yáuh móuh heui gwo Hóinéih yáuh móuh heui gwo Hóinéih yáuh móuh heui gwo Hói----Yèuhng GûngYèuhng GûngYèuhng GûngYèuhng Gûng----Yún a?Yún a?Yún a?Yún a?    

A:A:A:A:    móuh a. dím heui ga?móuh a. dím heui ga?móuh a. dím heui ga?móuh a. dím heui ga?    

B:B:B:B:    néih hónéih hónéih hónéih hó----yíh hái Gâm Jûng daap bâyíh hái Gâm Jûng daap bâyíh hái Gâm Jûng daap bâyíh hái Gâm Jûng daap bâ----sísísísí    

A:A:A:A:    yiu géi noih a?yiu géi noih a?yiu géi noih a?yiu géi noih a?    

B:B:B:B:    daaihdaaihdaaihdaaih----koi bunkoi bunkoi bunkoi bun----go jûnggo jûnggo jûnggo jûng    
 
 
 
 

Part C: Food and Drinks 

Unit 1 Ordering Food 

1. Take a seat 
1) How many people? 

géi dô  wái        a?géi dô  wái        a?géi dô  wái        a?géi dô  wái        a?    
how many   MW(people)    PRT? 
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(““““wáiwáiwáiwái”””” is a polite form of MW for people) 
 

2) Two people 

léuhng  wáiléuhng  wáiléuhng  wáiléuhng  wái    
  two       MW 

 

3) Sit here please 

chóh  nî douh  âchóh  nî douh  âchóh  nî douh  âchóh  nî douh  â    
  sit        here      PRT 

 
 

2. Asking in Ordering Food 
1) What do you want? 

yiu  dî  mât yéh  a?yiu  dî  mât yéh  a?yiu  dî  mât yéh  a?yiu  dî  mât yéh  a?    
order  MW    what      PRT? 

 

2) Do you have an English menu? 

yáuh móuh  Yîng Mán  châan páai  a?yáuh móuh  Yîng Mán  châan páai  a?yáuh móuh  Yîng Mán  châan páai  a?yáuh móuh  Yîng Mán  châan páai  a?    
 have  not have     English          menu       PRT? 

 

3) Do you have any recommendations? 

yáuh móuh  mât yéh  gaai siuh  a?yáuh móuh  mât yéh  gaai siuh  a?yáuh móuh  mât yéh  gaai siuh  a?yáuh móuh  mât yéh  gaai siuh  a?    
 have  not have      what      recommend   PRT? 

 

4) Do you have pea shoots? 

yáuh móuh   dauh mìuh   a?yáuh móuh   dauh mìuh   a?yáuh móuh   dauh mìuh   a?yáuh móuh   dauh mìuh   a?    
 have  not have      pea   shoots    PRT? 

 

5) No pea shoots. 

móuh   dauh mìuh móuh   dauh mìuh móuh   dauh mìuh móuh   dauh mìuh     
not have      pea   shoots  

(pea shoots are available in winter only) 

 

6) Lobsters have been sold out 

lùhng hâ  maaih  saailùhng hâ  maaih  saailùhng hâ  maaih  saailùhng hâ  maaih  saai    
   lobster      sold       all 
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7) Do you have beer? 

yáuh móuh  bê jáu  a?yáuh móuh  bê jáu  a?yáuh móuh  bê jáu  a?yáuh móuh  bê jáu  a?    
 have  not have    beer    PRT? 

 

8) We have beer. 

yáuh  bê jáu yáuh  bê jáu yáuh  bê jáu yáuh  bê jáu     
 have       beer     

 
 

3. Ordering 
1) Excuse me, … / Please,… 

¬h gôi, … ¬h gôi, … ¬h gôi, … ¬h gôi, …         
(to draw waiter’s attention) 

 

2) This one please 

nî go   ânî go   ânî go   ânî go   â    
this one   PRT 

(pointing at the menu) 

 

3) One Barbecue Pork with Rice, One coke please. 

yât dihp   châ sîu  faahn ,  yât  bûi  hó lohkyât dihp   châ sîu  faahn ,  yât  bûi  hó lohkyât dihp   châ sîu  faahn ,  yât  bûi  hó lohkyât dihp   châ sîu  faahn ,  yât  bûi  hó lohk    
one  plate of  barbecue pork   rice   ,  one  glass of     coke 

 

4) We are vegetarian. 

ngóh deih  ngóh deih  ngóh deih  ngóh deih  haih  sihk   jâai      gehaih  sihk   jâai      gehaih  sihk   jâai      gehaih  sihk   jâai      ge    
     we         be     eat   vegetarian food   PRT. 

 

5) eat here    /  take away 

hái douh sihkhái douh sihkhái douh sihkhái douh sihk                    ////             l     l     l     lîng jáuîng jáuîng jáuîng jáu    
 at   here   eat      take  leave 

 
 

4. The bill 
1) The bill please. 

¬h gôi    màaih dâan¬h gôi    màaih dâan¬h gôi    màaih dâan¬h gôi    màaih dâan    
  please        close     bill 

 

2) Please pay at the counter  

chêut bihn  béi   âchêut bihn  béi   âchêut bihn  béi   âchêut bihn  béi   â    
    outside      pay    PRT 
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3) Can I have a receipt please? 

béi  jêung  dâan   âbéi  jêung  dâan   âbéi  jêung  dâan   âbéi  jêung  dâan   â    
give    MW     receipt   PRT. 

 
 

5. Common Food 
1) beef 

ngàuh  yuhkngàuh  yuhkngàuh  yuhkngàuh  yuhk    
  cow       meat 

 

2) pork 

jyû   yuhkjyû   yuhkjyû   yuhkjyû   yuhk    
 pig      meat 

 

3) chicken 

gâigâigâigâi    
 

4) vegetables 

choichoichoichoi    
 

5) vegetarian food 

jâaijâaijâaijâai    
 

6) lettuce 

sâang   choisâang   choisâang   choisâang   choi    
 

7) tomato 

fâan kéfâan kéfâan kéfâan ké    
 

8) potato 

syùh jáisyùh jáisyùh jáisyùh jái    
 

9) broccoli 

sâi làahn fâsâi làahn fâsâi làahn fâsâi làahn fâ    
 

10) carrot 

hùhng  lòh baahkhùhng  lòh baahkhùhng  lòh baahkhùhng  lòh baahk    
 red          radish 

 

11) apple 

pìhng gwópìhng gwópìhng gwópìhng gwó    
 

12) orange 

cháangcháangcháangcháang    
 
 

6. Common Western 
Dishes 

1) Russian bortsch soup 

lòh sung  tônglòh sung  tônglòh sung  tônglòh sung  tông    
 

2) Cream soup 

geih lîm  tônggeih lîm  tônggeih lîm  tônggeih lîm  tông    
  cream       soup 

 

3) Steak 

ngàuh  pángàuh  pángàuh  pángàuh  pá    
  cow     chop 

 

4) Salad 

sâ léutsâ léutsâ léutsâ léut    
 

5) Sandwich 

sâam màhn jihsâam màhn jihsâam màhn jihsâam màhn jih    
 

6) French fries 

syùh    tíusyùh    tíusyùh    tíusyùh    tíu    
potato   long thin objects 
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7. Common Chinese Dishes 
1) Fried Noodles  /   Fried Rice 

cháau  mihn  /   cháau  faahncháau  mihn  /   cháau  faahncháau  mihn  /   cháau  faahncháau  mihn  /   cháau  faahn    
stir-fried   noodles   /    stir-fried    rice 

 

2) Sweet & Sour pork 

gû lôu  yuhkgû lôu  yuhkgû lôu  yuhkgû lôu  yuhk    
 

3) Fried thick rice noodles with sliced beef 

gôn cháau  ngàuh     hógôn cháau  ngàuh     hógôn cháau  ngàuh     hógôn cháau  ngàuh     hó    
 dry  stir fried    cow       thick rice noodles 

 

4) Steamed shrimp with garlic paste 

syun yùhng  jîng    hâsyun yùhng  jîng    hâsyun yùhng  jîng    hâsyun yùhng  jîng    hâ    
garlic   paste    steam     shrimp 

 

5) Barbecue Pork / Roast duck / Roast goose 

châ   sîu    / sîu  aap   /   sîu   ngóchâ   sîu    / sîu  aap   /   sîu   ngóchâ   sîu    / sîu  aap   /   sîu   ngóchâ   sîu    / sîu  aap   /   sîu   ngó    
 fork   roast, burn  / roast   duck    /    roast     goose 

 

6) Deep fried chicken 

 ja     jí   gâi ja     jí   gâi ja     jí   gâi ja     jí   gâi    
deep fried   …    chicken 

 

7) Deep fried bean curd with pepper salt 

jîu  yìhm  dauh fuhjîu  yìhm  dauh fuhjîu  yìhm  dauh fuhjîu  yìhm  dauh fuh    
pepper   salt       bean curd 

 

8) Sautéed broccoli with scallop 

sâi làahn fâ  cháau   daai jísâi làahn fâ  cháau   daai jísâi làahn fâ  cháau   daai jísâi làahn fâ  cháau   daai jí    
  broccoli        stir-fried     scallop 

 

9) Sautéed Choi Sum with garlic paste 

syun yùhng   cháau  choi sâmsyun yùhng   cháau  choi sâmsyun yùhng   cháau  choi sâmsyun yùhng   cháau  choi sâm    
 garlic  paste      stir-fried    Choi  Sum 
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8. Common Dim Sum 
1) dim sum 

dím sâmdím sâmdím sâmdím sâm    
 

2) steamed shrimp dumpling 

hâ    gáauhâ    gáauhâ    gáauhâ    gáau    
shrimp   dumpling 

 

3) steamed pork dumpling 

sîu   máaisîu   máaisîu   máaisîu   máai    
 

4) deep fried spring roll 

chêun  gyúnchêun  gyúnchêun  gyúnchêun  gyún    
 spring      roll 

 

5) steamed rice flour rolls with shrimp 

hâ    chéunghâ    chéunghâ    chéunghâ    chéung    
shrimp   rice flour roll 

 
 

9. Exercises & Answers 
a) Ordering 

A: How many people? _______________________________________ 

B: Two __________________________________________________ 

A: Sit here. What do you want? ________________________________ 

B: Do you have an English menu? ______________________________ 

A: Yes _________________________________________________ 

B: Do you have fried rice? _________________________________ 

A: Yes _________________________________________________ 

B: One fried rice, one fried noodle and two cokes please 
_____________________________________________________ 

A:A:A:A:    géi dô wái a?géi dô wái a?géi dô wái a?géi dô wái a?    

B:B:B:B:    léuhng wáiléuhng wáiléuhng wáiléuhng wái    

A:A:A:A:    chóh nî douh âchóh nî douh âchóh nî douh âchóh nî douh â    

B:B:B:B:    yáuh móuh Yîngyáuh móuh Yîngyáuh móuh Yîngyáuh móuh Yîng----Mán châanMán châanMán châanMán châan----páai a?páai a?páai a?páai a?    
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A:A:A:A:    yáuhyáuhyáuhyáuh    

B:B:B:B:    yáuh móuh cháauyáuh móuh cháauyáuh móuh cháauyáuh móuh cháau----faahn a?faahn a?faahn a?faahn a?    

A:A:A:A:    yáuhyáuhyáuhyáuh    

B:B:B:B:    yâtyâtyâtyât----dihp cháaudihp cháaudihp cháaudihp cháau----faahn, yâtfaahn, yâtfaahn, yâtfaahn, yât----dihp cháaudihp cháaudihp cháaudihp cháau----mihn, léuhngmihn, léuhngmihn, léuhngmihn, léuhng----bûi hóbûi hóbûi hóbûi hó----lohk âlohk âlohk âlohk â    
 

b) Common Food 

A: Do you like beef? ________________________________________ 

B: No I don’t. And you? _____________________________________ 

A: I like it very much. _______________________________________ 

 What do you like to eat? ___________________________________ 

B: Lettuce and tomato ________________________________________ 

A:A:A:A:    néih jûng ¬h jûngnéih jûng ¬h jûngnéih jûng ¬h jûngnéih jûng ¬h jûng----yi sihk ngàuhyi sihk ngàuhyi sihk ngàuhyi sihk ngàuh----yuhk ga?yuhk ga?yuhk ga?yuhk ga?    

B:B:B:B:    ¬h jûng¬h jûng¬h jûng¬h jûng----yi a. néih nê?yi a. néih nê?yi a. néih nê?yi a. néih nê?    

A:A:A:A:    ngóh hóu jûngngóh hóu jûngngóh hóu jûngngóh hóu jûng----yi ga, néih jûngyi ga, néih jûngyi ga, néih jûngyi ga, néih jûng----yi sihk mâtyi sihk mâtyi sihk mâtyi sihk mât----yéh a?yéh a?yéh a?yéh a?    

B:B:B:B:    ngóh jûngngóh jûngngóh jûngngóh jûng----yi sihk sâangyi sihk sâangyi sihk sâangyi sihk sâang----choi tùhngchoi tùhngchoi tùhngchoi tùhng----màaih fâanmàaih fâanmàaih fâanmàaih fâan----kékékéké    
 

c) Common Western Dishes 

A: What do you want to eat? __________________________________ 

B: Whatever you like, it doesn’t matter. _________________________ 

A: How about steak? ________________________________________ 

B: It’s fine ________________________________________________ 

A: Where shall we go to have the meal? _________________________ 

B: How about Boston? _______________________________________ 

A: Is it expensive? __________________________________________ 

B: It’s medium __________________________________________ 

A: Well, that’s fine _______________________________________ 

A:A:A:A:    néih séung sihk mâtnéih séung sihk mâtnéih séung sihk mâtnéih séung sihk mât----yéh a?yéh a?yéh a?yéh a?    

B:B:B:B:    sihsihsihsih----daahn lâ, móuh sódaahn lâ, móuh sódaahn lâ, móuh sódaahn lâ, móuh só----waihwaihwaihwaih    

A:A:A:A:    ngàuhngàuhngàuhngàuh----pá hóu ¬h hóu a?pá hóu ¬h hóu a?pá hóu ¬h hóu a?pá hóu ¬h hóu a?    

B:B:B:B:    hóu âhóu âhóu âhóu â    

A:A:A:A:    heui bînheui bînheui bînheui bîn----douh sihk a?douh sihk a?douh sihk a?douh sihk a?    

B:B:B:B:    BôBôBôBô----SihSihSihSih----Déun hóu ¬h hóu a?Déun hóu ¬h hóu a?Déun hóu ¬h hóu a?Déun hóu ¬h hóu a?    

A:A:A:A:    gwai ¬h gwai ga?gwai ¬h gwai ga?gwai ¬h gwai ga?gwai ¬h gwai ga?    

B:B:B:B:    yâtyâtyâtyât----bûn lâ.bûn lâ.bûn lâ.bûn lâ.    
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A:A:A:A:    gám, hóu gám, hóu gám, hóu gám, hóu lâlâlâlâ    
 

d) Common Chinese Dishes 

A: Do you have sweet and sour pork? ___________________________ 

B: Yes. ___________________________________________________ 

A: How much? _____________________________________________ 

B: $60 ___________________________________________________ 

A: One please. What is this? (A point at the menu) __________________ 

B: It’s roast duck ___________________________________________ 

A: A half please ____________________________________________ 

A:A:A:A:    yáuh móuh gûyáuh móuh gûyáuh móuh gûyáuh móuh gû----lôulôulôulôu----yuhk a?yuhk a?yuhk a?yuhk a?    

B:B:B:B:    yáuhyáuhyáuhyáuh    

A:A:A:A:    géi chín agéi chín agéi chín agéi chín a????    

B:B:B:B:    luhk sahp mânluhk sahp mânluhk sahp mânluhk sahp mân    

A:A:A:A:    yâtyâtyâtyât----dihp â (one plate of it), nîdihp â (one plate of it), nîdihp â (one plate of it), nîdihp â (one plate of it), nî----go haih mâtgo haih mâtgo haih mâtgo haih mât----yéh làih ga?yéh làih ga?yéh làih ga?yéh làih ga?    

B:B:B:B:    nî go haih sîunî go haih sîunî go haih sîunî go haih sîu----aaaaapapapap    

A:A:A:A:    bunbunbunbun----jek â (half of a roast duck)jek â (half of a roast duck)jek â (half of a roast duck)jek â (half of a roast duck)    
 
 
 

Unit 2 Drinks 

1. Drinks 
1) coffee 

ga fêga fêga fêga fê    
 

2) tea 

chàhchàhchàhchàh    
 

3) milk tea 

náaih chàhnáaih chàhnáaih chàhnáaih chàh    
  milk    tea 

 

4) lemon tea 

lìhng mûng chàh  /lìhng mûng chàh  /lìhng mûng chàh  /lìhng mûng chàh  /    

líng chàhlíng chàhlíng chàhlíng chàh    
( tone change from lìhnglìhnglìhnglìhng to línglínglínglíng) 

 

5) coke 

hó lohkhó lohkhó lohkhó lohk    
 

6) orange juice 

cháang  jâpcháang  jâpcháang  jâpcháang  jâp    
 orange     juice 
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7) alcohol, wine 

jáujáujáujáu    
 

8) beer 

bê jáubê jáubê jáubê jáu    
 

9) Tsing Tao 

chîng dóuchîng dóuchîng dóuchîng dóu    
 

10) Carlsberg 

gâ sih baakgâ sih baakgâ sih baakgâ sih baak    
 

11) Heineken 

héi lihkhéi lihkhéi lihkhéi lihk    
 

12) San Miguel 

sâng lihksâng lihksâng lihksâng lihk    
 

13) red wine 

hùhng jáuhùhng jáuhùhng jáuhùhng jáu    
  red    wine 

 

14) white wine 

baabaabaabaahk jáuhk jáuhk jáuhk jáu    
 white   wine 

 

15) whiskey 

wâi sih géiwâi sih géiwâi sih géiwâi sih géi    
 

16) brandy 

baahk lâan déibaahk lâan déibaahk lâan déibaahk lâan déi    
 
 

2. Options 
1) large 

daaihdaaihdaaihdaaih    
 

2) medium 

jûng jûng jûng jûng     
 

3) small 

saisaisaisai    
 

4) hot 

yihtyihtyihtyiht    
 

5) cold 

dungdungdungdung    
 
 

3. Bars 
1) Can I have a menu please? 

¬h gôi  béi go¬h gôi  béi go¬h gôi  béi go¬h gôi  béi go    
  please    give MW 

châan páai   âchâan páai   âchâan páai   âchâan páai   â    
    menu        PRT 

 

2) Do you serve food? 

yáuh  móuh      yáuh  móuh      yáuh  móuh      yáuh  móuh          
 have     not have 

yéh sihk  ga?yéh sihk  ga?yéh sihk  ga?yéh sihk  ga?    
   food      PRT? 

 

3) Same again please 

yiu dô  yât bûi  âyiu dô  yât bûi  âyiu dô  yât bûi  âyiu dô  yât bûi  â    
take more   one  cup  PRT 
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4. Measure Words 
1) cup / glass 

bûibûibûibûi    
(in Cantonese, cup or glass is not distinguishable)40 

 

2) can 

gungungungun    
 

3) bottle 

jêun /    jîjêun /    jîjêun /    jîjêun /    jî    
bottle  /   MW for bottle   

 

4) one of something 

go go go go     
(“go”go”go”go” is the most general measure word, it could be used in ordering food. 

However, they use it in casual food ordering only. In asking a tea lady or a helper, 

they have to use the proper measure word e.g. bûibûibûibûi for cup or glass of something) 
 
 

5. Ordering 
1) One hot coffee 

yât  bûi  yiht ga fêyât  bûi  yiht ga fêyât  bûi  yiht ga fêyât  bûi  yiht ga fê    
 one  cup of    hot   coffee 

 

2) One small Coke 

yât go  sai hó lohkyât go  sai hó lohkyât go  sai hó lohkyât go  sai hó lohk    
one  MW    small   coke 

 

3) One Carlsberg 

yât bûi  gâ sih baakyât bûi  gâ sih baakyât bûi  gâ sih baakyât bûi  gâ sih baak    
 one cup of    Carlsberg 

 

4) Please give me a glass of water. 

¬h gôi  béi  yât  bûi   séui   â¬h gôi  béi  yât  bûi   séui   â¬h gôi  béi  yât  bûi   séui   â¬h gôi  béi  yât  bûi   séui   â    
  please    give   one  glass of   water   PRT 
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5) hot or cold ? 

yiht dihng dung  ga?yiht dihng dung  ga?yiht dihng dung  ga?yiht dihng dung  ga?    
 hot     or     cold   PRT? 

 

6) Hot,  please 

yiht  ge,   ¬h gôiyiht  ge,   ¬h gôiyiht  ge,   ¬h gôiyiht  ge,   ¬h gôi    
 hot    PRT,      please  

 

7) no ice 

¬h yiu  bîng¬h yiu  bîng¬h yiu  bîng¬h yiu  bîng    
don’t want    ice 

 

6. Exercises & Answers 

A: What do you want to drink? ________________________________ 

B: One large coke, no ice. One coffee 

_______________________________________________________ 

A: Hot or cold? _____________________________________________ 

B: Hot please _______________________________________________ 

A:A:A:A:    yám dî mâtyám dî mâtyám dî mâtyám dî mât----yéh a?yéh a?yéh a?yéh a?    

B:B:B:B:    yâtyâtyâtyât----bûi daaih hóbûi daaih hóbûi daaih hóbûi daaih hó----lohk, ¬h yiu bîn, yâtlohk, ¬h yiu bîn, yâtlohk, ¬h yiu bîn, yâtlohk, ¬h yiu bîn, yât----bûi gabûi gabûi gabûi ga----fêfêfêfê    

A:A:A:A:    yiht dihng dung ga?yiht dihng dung ga?yiht dihng dung ga?yiht dihng dung ga?    

B:B:B:B:    yiht ge, ¬h gôiyiht ge, ¬h gôiyiht ge, ¬h gôiyiht ge, ¬h gôi    

 
 
 
 

Part D: Useful Vocabulary 

    

Unit 1 Numbers & Money 
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1. Numbers 
1) 1 

yâtyâtyâtyât        一一一一    
 

2) 2 

yihyihyihyih        二二二二    
When they say two of something, 

léuhngléuhngléuhngléuhng is used instead of yihyihyihyih 
 

3) 3 

sâamsâamsâamsâam    三三三三    
 

4) 4  

seiseiseisei        四四四四    
 

5) 5 

çghçghçghçgh        五五五五    
(çghçghçghçgh should be the correct form, 

however nowadays most Hong 

Kong people say ±h±h±h±h instead)  
 

6) 6 

luhkluhkluhkluhk    六六六六    
 

7) 7 

châtchâtchâtchât    七七七七    
 

8) 8 

baatbaatbaatbaat        八八八八    
 

9) 9 

gáugáugáugáu        九九九九    
 

10) 10 

sahpsahpsahpsahp    十十十十    
 

11) 0 

lìhnglìhnglìhnglìhng    零零零零    
 

12) one hundred 

yât baakyât baakyât baakyât baak    一百一百一百一百    
 

13) one thousand 

yât chînyât chînyât chînyât chîn        一一一一千千千千    
 

14) ten thousand 

yât maahnyât maahnyât maahnyât maahn一萬一萬一萬一萬    
 
 

2. 11 to 100 
1) 11 

sahp yâtsahp yâtsahp yâtsahp yât    
 

2) 12 

sahp yihsahp yihsahp yihsahp yih    
 

3) 20 

yih sahpyih sahpyih sahpyih sahp    
 

4) 21 

yih sahp yâtyih sahp yâtyih sahp yâtyih sahp yât    
 

5) 22 

yih sahp yihyih sahp yihyih sahp yihyih sahp yih    
 

6) 30 

sâam sahpsâam sahpsâam sahpsâam sahp    
 

7) 40 

sei sahpsei sahpsei sahpsei sahp    
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3. Short Form 
1) 21  

yahyahyahyah----yâtyâtyâtyât    
 

2) 22  

yahyahyahyah----yihyihyihyih    
  

3) 31  

sâsâsâsâ----ahahahah----yâtyâtyâtyât    
 

4) 32  

sâsâsâsâ----ahahahah----yihyihyihyih    
  

5) 91  

gáugáugáugáu----ahahahah----yâtyâtyâtyât    
 

6) 92  

gáugáugáugáu----ahahahah----yihyihyihyih    
(from 31 to 99, sahpsahpsahpsahp is pronounced 

as ahahahah in short form) 
 

7) $20 

yah mânyah mânyah mânyah mân    
 

8) $30 

sâsâsâsâ----ah mânah mânah mânah mân    
 

9) $40 

seiseiseisei----ah mânah mânah mânah mân    
 
 

4. Money in whole 
numbers 

1) $12 

sahp yih mânsahp yih mânsahp yih mânsahp yih mân    
 

2) $134 

yât baak sâam sahp sei mânyât baak sâam sahp sei mânyât baak sâam sahp sei mânyât baak sâam sahp sei mân    
 
 

5. Money in decimal 
1) $1.1 

go yâtgo yâtgo yâtgo yât    
gogogogo is the measure word (measuring 

unit) for dollars. Here gogogogo is used 

instead of “dollar”. Therefore don’t 

use “dollar mânmânmânmân” at the end in 

money telling in decimal. 

 

2) $1.2 

go yihgo yihgo yihgo yih    
 

3) $1.5 

go bungo bungo bungo bun    
MW half 

 

4) $1.6 

go luhkgo luhkgo luhkgo luhk    
 

5) $2.1 

léuhng go yâtléuhng go yâtléuhng go yâtléuhng go yât    
(as mentioned above, when they say 

two of something, léuhngléuhngléuhngléuhng is used 

instead of yihyihyihyih  
 

6) $2.2 

léuhng go yihléuhng go yihléuhng go yihléuhng go yih    
 

7) $10.6 

sahp go luhksahp go luhksahp go luhksahp go luhk    
 



http://www.clc.com.hk                                                          Page 51 

8) $23.2 

yih sahp sâam    go yihyih sahp sâam    go yihyih sahp sâam    go yihyih sahp sâam    go yih    

 

 

6. Exercises & Answers 

A: How much? ________________________________________ 

B: $28 _______________________________________________ 

A: How about $25?  ___________________________________ 

B: It’s OK ____________________________________________ 

A:A:A:A:    géi chín a?géi chín a?géi chín a?géi chín a?    

B:B:B:B:    yahyahyahyah----baat mânbaat mânbaat mânbaat mân    

A:A:A:A:    yahyahyahyah----çgh mân dâk ¬h dâk a?çgh mân dâk ¬h dâk a?çgh mân dâk ¬h dâk a?çgh mân dâk ¬h dâk a?    

B:B:B:B:    hóu lâhóu lâhóu lâhóu lâ    
 
 

Unit 2 Time  

1. Years, Days and Night 
1) one year  / one day  /   one night 

yât  nìhnyât  nìhnyât  nìhnyât  nìhn    ////    yât yahtyât yahtyât yahtyât yaht        ////    yât máahnyât máahnyât máahnyât máahn    
(“year”, “day” and “night” don’t take MW)  

 

2) this year  / today  /  tonight 

gâm  níngâm  níngâm  níngâm  nín    ////    gâm yahtgâm yahtgâm yahtgâm yaht        / / / /     gâm máahngâm máahngâm máahngâm máahn    
(tone change from nìhnnìhnnìhnnìhn to nínnínnínnín)  

 

3) last year  / yesterday  / last night 

gauh  níngauh  níngauh  níngauh  nín    ////    chàhm yahtchàhm yahtchàhm yahtchàhm yaht    ////    chàhm máahnchàhm máahnchàhm máahnchàhm máahn    
“chàhm yaht” and “chàhm máahn” can be “kàhm yaht” and “kàhm máahn” 

 

4) next year /  tomorrow  / tomorrow night 

chêut nínchêut nínchêut nínchêut nín    ////    tîng yahttîng yahttîng yahttîng yaht        ////    tîng máahntîng máahntîng máahntîng máahn    
 

5) morning 

jîu jóu / seuhng jaujîu jóu / seuhng jaujîu jóu / seuhng jaujîu jóu / seuhng jau    
 morning  /  upper day time 
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“seuhng jau” is more formal than “jîu jóu” 

 

6) afternoon 

aan jau  / hah jauaan jau  / hah jauaan jau  / hah jauaan jau  / hah jau    
late  day time / lower day time 

“hah jauh” is more formal than “aan jau” 

 

7) night 

yeh máahnyeh máahnyeh máahnyeh máahn    
 
 

2. Months and Weeks 
1) a month   / a week 

yât  go  yuhtyât  go  yuhtyât  go  yuhtyât  go  yuht    ////    yât  go  láih baaiyât  go  láih baaiyât  go  láih baaiyât  go  láih baai    
week can be “láih baai” or “sîng kèih”, both are commonly used, the former one is a 

little bit more casual  

Both month and week take measure word “go” 

 

2) this month  / this week 

nî  go  yuhtnî  go  yuhtnî  go  yuhtnî  go  yuht    ////    nî  go  láih baainî  go  láih baainî  go  láih baainî  go  láih baai    
 

3) last month   / last week 

seuhng  go  yuhtseuhng  go  yuhtseuhng  go  yuhtseuhng  go  yuht    ////    seuhng go  láih baaiseuhng go  láih baaiseuhng go  láih baaiseuhng go  láih baai    
   last     MW    month /   last     MW     week 

 

 

4) next month   / next week 

hah  go  yuhthah  go  yuhthah  go  yuhthah  go  yuht        ////    hah go  láih baaihah go  láih baaihah go  láih baaihah go  láih baai    
next    MW    month  / next  MW    month 

 

 

5) January 

yât yuhtyât yuhtyât yuhtyât yuht    
 1st  month 

 

6) February 

yih yuhtyih yuhtyih yuhtyih yuht    
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7) December 

sahp yih yuhtsahp yih yuhtsahp yih yuhtsahp yih yuht    
    12th   month 

(other unmentioned months are with the same logic)  

 

8) Monday 

láih baai  yâtláih baai  yâtláih baai  yâtláih baai  yât    
   week        1 

 

9) Tuesday 

láih baai  yihláih baai  yihláih baai  yihláih baai  yih    
   week        2 

 

10) Saturday 

láih baai  luhkláih baai  luhkláih baai  luhkláih baai  luhk    
   week        6 

(Monday to Saturday share the same logic.) 

 

11) Sunday 

láih baai  yahtláih baai  yahtláih baai  yahtláih baai  yaht    
    week       day 

(Sunday is special, they say “yahtyahtyahtyaht” instead of the number.) 

(For Monday to Sunday, “láih baailáih baailáih baailáih baai” could be replaced by “sîng kèihsîng kèihsîng kèihsîng kèih”) 
 
 

3. Date 
1) 3rd January  

yât yuht sâam houhyât yuht sâam houhyât yuht sâam houhyât yuht sâam houh    
 1st  month    3    number 

 

2) 25th December 

sahp yih  yuht  yih sahp sahp yih  yuht  yih sahp sahp yih  yuht  yih sahp sahp yih  yuht  yih sahp 

çgh  houhçgh  houhçgh  houhçgh  houh    
     12th     month         25          

number 

 
 

4. Time period 
1) an hour 

yât  go  jûng yât  go  jûng yât  go  jûng yât  go  jûng     
  1    MW   hour 

 

2) a-five-minute 

yât  go    jih  yât  go    jih  yât  go    jih  yât  go    jih      
  1    MW  a-five-minute 
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3) minute 

yât  fân jûngyât  fân jûngyât  fân jûngyât  fân jûng    
No measure word for “minute” and 

“second” 

 

4) second 

yât  míuh jûngyât  míuh jûngyât  míuh jûngyât  míuh jûng    
 
 

5. Time Telling 
1) o’clock 

dímdímdímdím    
 

2) 8:00  

baat dímbaat dímbaat dímbaat dím    
 

3) 8:05 

baat dím yâtbaat dím yâtbaat dím yâtbaat dím yât    
(refer to the number on the long 

hand of a clock. E.g., at 8:05, the 

long hand is on “1”) 

 

4) 8:10 

baat dím yihbaat dím yihbaat dím yihbaat dím yih    
 

5) 8:15 

baat dím sâam baat dím sâam baat dím sâam baat dím sâam     
 

6) 8:30 

baat dím bunbaat dím bunbaat dím bunbaat dím bun    
 

7) 8:55 

baat dím sahp yâtbaat dím sahp yâtbaat dím sahp yâtbaat dím sahp yât    
 

 

6. Exercises & Answers 
a) Years 

A: When did you come to HK? _______________________________ 

B: Last year ______________________________________________ 

A:A:A:A:    néih géinéih géinéih géinéih géi----sìh làih Hêungsìh làih Hêungsìh làih Hêungsìh làih Hêung----GóGóGóGóng ga?ng ga?ng ga?ng ga?    

B:B:B:B:    gauh níngauh níngauh níngauh nín    
 

b) Days 

A: I will go to Wan Chai tomorrow morning. _____________________ 

B: This afternoon, I will also go to Wan Chai _____________________ 

A:A:A:A:    tîngtîngtîngtîng----yaht jîuyaht jîuyaht jîuyaht jîu----jóu, ngóh wújóu, ngóh wújóu, ngóh wújóu, ngóh wúihihihih heui Wâan heui Wâan heui Wâan heui Wâan----Jái.Jái.Jái.Jái.    

B:B:B:B:    gâmgâmgâmgâm----yaht hahyaht hahyaht hahyaht hah----jau, ngóh dôu wúih heui Wâanjau, ngóh dôu wúih heui Wâanjau, ngóh dôu wúih heui Wâanjau, ngóh dôu wúih heui Wâan----JáiJáiJáiJái    
 

c) Months 

A: When will you leave HK? _________________________________ 

B: October ________________________________________________ 

A:A:A:A:    néih géinéih géinéih géinéih géi----sìh lèihsìh lèihsìh lèihsìh lèih----hôi Hêunghôi Hêunghôi Hêunghôi Hêung----Góng a?Góng a?Góng a?Góng a?    
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B:B:B:B:    sahpsahpsahpsahp----yuhtyuhtyuhtyuht    
 

d) Weeks - 1 

A: What is the day today? 

B: Today is Sunday ___________________ 

AAAA::::    gâmgâmgâmgâm----yaht haih láihyaht haih láihyaht haih láihyaht haih láih----baai géi a?baai géi a?baai géi a?baai géi a?    

B:B:B:B:    gâmgâmgâmgâm----yaht haih láihyaht haih láihyaht haih láihyaht haih láih----baai yahtbaai yahtbaai yahtbaai yaht    
 

e) Weeks - 2 

A: I learn Cantonese on Saturday. How about you? 
___________________________________________________________ 

B: Wednesday _____________________________________________ 

A:A:A:A:    ngóh láihngóh láihngóh láihngóh láih----baaibaaibaaibaai----luhk hohk Gwóngluhk hohk Gwóngluhk hohk Gwóngluhk hohk Gwóng----DûngDûngDûngDûng----Wá. néih nê?Wá. néih nê?Wá. néih nê?Wá. néih nê?    

B:B:B:B:    láihláihláihláih----baaibaaibaaibaai----sâamsâamsâamsâam    

    
f) Date 

A: When is your birthday? ___________________________________ 

B: 18th June _______________________________________________ 

A:A:A:A:    néih géinéih géinéih géinéih géi----sìh sâangsìh sâangsìh sâangsìh sâang----yaht ga?yaht ga?yaht ga?yaht ga?    

B:B:B:B:    luhkluhkluhkluhk----yuht sahpyuht sahpyuht sahpyuht sahp----baat houhbaat houhbaat houhbaat houh    
 

g) Time telling 

A: What time is it now? ______________________________________ 

B: 10:30 __________________________________________________ 

A: Isn’t it 10:15? ___________________________________________ 

B: It’s not 10:15, it’s 10:30 ___________________________________ 

A:A:A:A:    yìhyìhyìhyìh----gâ géigâ géigâ géigâ géi----dím a?dím a?dím a?dím a?    

B:B:B:B:    sahpsahpsahpsahp----dím bundím bundím bundím bun    

A:A:A:A:    ¬h haih sahp¬h haih sahp¬h haih sahp¬h haih sahp----dím sâam mê?dím sâam mê?dím sâam mê?dím sâam mê?    

B:B:B:B:    ¬h haih sahp¬h haih sahp¬h haih sahp¬h haih sahp----dím sâam, haih sahpdím sâam, haih sahpdím sâam, haih sahpdím sâam, haih sahp----dím bun adím bun adím bun adím bun a    
 
 
 

Unit 3 Colours 

Daily Cantonese Expressions                                                     Page 56 

1. Colours 
1) color 

sîksîksîksîk    
 

2) black 

hâak sîkhâak sîkhâak sîkhâak sîk    
 

3) white 

baahk sîkbaahk sîkbaahk sîkbaahk sîk    
 

4) red 

hùhng sîkhùhng sîkhùhng sîkhùhng sîk    
 

5) pink 

fán  hùhng sîkfán  hùhng sîkfán  hùhng sîkfán  hùhng sîk    
pastel   red    colour 

 

6) orange 

cháang sîkcháang sîkcháang sîkcháang sîk    
 

7) yellow 

wòhng sîkwòhng sîkwòhng sîkwòhng sîk    
 

8) green 

luhk sîkluhk sîkluhk sîkluhk sîk    
 

9) blue 

làahm sîklàahm sîklàahm sîklàahm sîk    
 

10) purple 

jí sîkjí sîkjí sîkjí sîk    
 

11) brown 

fê sîkfê sîkfê sîkfê sîk    
 

12) grey 

fûi sîkfûi sîkfûi sîkfûi sîk    
 

13) golden color 

gâm sîkgâm sîkgâm sîkgâm sîk    
 

14) silver color 

ngàhn sîkngàhn sîkngàhn sîkngàhn sîk    
 
 

2. Colour Degree 
1) dark  blue 

sâm làahm (sîk)sâm làahm (sîk)sâm làahm (sîk)sâm làahm (sîk)    
 

2) light  blue 

chín làahm (sîk)chín làahm (sîk)chín làahm (sîk)chín làahm (sîk)    
 

 

3. Exercises & Answers 

A: I like red, I don’t like green _________________________________ 

B: I like dark brown, I don’t like grey. ___________________________ 

A: My mum likes white _____________________________________ 

B: My daddy likes black _____________________________________ 

A:A:A:A:    ngóh jûngngóh jûngngóh jûngngóh jûng----yi hùhngyi hùhngyi hùhngyi hùhng----sîk,  ¬h jûngsîk,  ¬h jûngsîk,  ¬h jûngsîk,  ¬h jûng----yi luhkyi luhkyi luhkyi luhk----sîksîksîksîk    

B:B:B:B:    ngóh jûngngóh jûngngóh jûngngóh jûng----yi sâmyi sâmyi sâmyi sâm----fêfêfêfê----sîk ,  ¬h jûngsîk ,  ¬h jûngsîk ,  ¬h jûngsîk ,  ¬h jûng----yi fûiyi fûiyi fûiyi fûi----sîksîksîksîk    

A:A:A:A:    ngóh mângóh mângóh mângóh mâ----mìh jûngmìh jûngmìh jûngmìh jûng----yi baahkyi baahkyi baahkyi baahk----sîk sîk sîk sîk     
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B:B:B:B:    ngóh dêngóh dêngóh dêngóh dê----dìh jûngdìh jûngdìh jûngdìh jûng----yi hâak sîk yi hâak sîk yi hâak sîk yi hâak sîk     
 
 
 

Unit 4 Pronouns 

1. Personal Pronouns 
1) I, me 

ngóhngóhngóhngóh    
 

2) you 

néihnéihnéihnéih    
(singular) 

 

3) he, she, it, him, her 

kéuihkéuihkéuihkéuih    
 

4) we, us 

ngóh deihngóh deihngóh deihngóh deih    
 

5) you 

néih deihnéih deihnéih deihnéih deih    
(plural) 

 

6) they, them 

kéuih deihkéuih deihkéuih deihkéuih deih    
 

7) my, mine 

ngóh gengóh gengóh gengóh ge    
 

8) your, yours 

néih genéih genéih genéih ge    
 

9) his, her, its, hers 

kéuih gekéuih gekéuih gekéuih ge    
(“gegegege” can be omitted in kinship and 

close possessed objects e.g. home, 

friends) 

 

10) myself 

ngóh  jih géingóh  jih géingóh  jih géingóh  jih géi    
 

11) yourself 

néih  jih géinéih  jih géinéih  jih géinéih  jih géi    
 

12) themselves 

kéuihkéuihkéuihkéuih deih  jih géi  deih  jih géi  deih  jih géi  deih  jih géi     
 
 

2. Demonstrative 
Pronouns 

1) this one 

nî  gonî  gonî  gonî  go    
this  MW 

(Different objects take different 

MWs.  For example, if “this one” 

stands for “this pen”, it has to be 

changed to “nî jînî jînî jînî jî”. Because the MW 

for pen is “jîjîjîjî” instead of “gogogogo”) 
 

2) that one 

gó  gogó  gogó  gogó  go    
this   MW 
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3) these 

nî   dînî   dînî   dînî   dî    
this   MW 

(dîdîdîdî is a general MW for all 

uncountable or plural objects) 

 

4) those 

gó  dîgó  dîgó  dîgó  dî    
that  MW 

 

5) here 

nî  douhnî  douhnî  douhnî  douh    
here   place 

 

6) there 

gó  douhgó  douhgó  douhgó  douh    
there   place 

 
 

3. Interrogative 
Pronouns 

1) who? 

bîn     go ?bîn     go ?bîn     go ?bîn     go ?    
which   MW for person 

 

2) what? 

mât yéh ?  mât yéh ?  mât yéh ?  mât yéh ?  / / / /     

mêmêmêmê↗↗↗↗ ? ? ? ?    
 

3) which one? 

bîn  go ?bîn  go ?bîn  go ?bîn  go ?    
which   MW ? 

 

4) where? 

bîn douh ?bîn douh ?bîn douh ?bîn douh ?    
 

5) when? 

géi sìh ?géi sìh ?géi sìh ?géi sìh ?    
 

6) How long ? 

géi noih ?géi noih ?géi noih ?géi noih ?    
(for time, not for length) 

 

7) how many/ much? 

géi dô ?géi dô ?géi dô ?géi dô ?    
how  many? 

 

 

4. Exercises & Answers 
a) Demonstrative Pronouns – 1 

Different kinds of objects takes different MWs 

However for uncountable nouns and plural nouns without knowing the exact number, 

universal MW “dî” is used 

A: This apple _____________________________________________ 

B: That apple _____________________________________________ 

A: These apples ___________________________________________ 

B: Those apples ___________________________________________ 

A: The apple _____________________________________________ 

B: The apples _____________________________________________ 
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A:A:A:A:    nînînînî----go pìhnggo pìhnggo pìhnggo pìhng----gwógwógwógwó    

B:B:B:B:    gógógógó----go pìhnggo pìhnggo pìhnggo pìhng----gwógwógwógwó    

A:A:A:A:    nînînînî----dî pìhngdî pìhngdî pìhngdî pìhng----gwógwógwógwó    

B:B:B:B:    gógógógó----dî pìhngdî pìhngdî pìhngdî pìhng----gwógwógwógwó    

A:A:A:A:    go pìhnggo pìhnggo pìhnggo pìhng----gwógwógwógwó    

B:B:B:B:    dî pìhngdî pìhngdî pìhngdî pìhng----gwógwógwógwó    
 

b) Demonstrative Pronouns – 2 

A: This pen _______________________________________________ 

B: That pen _______________________________________________ 

A: These pens _____________________________________________ 

B: Those pens _____________________________________________ 

A: The pen ________________________________________________ 

B: The pens _______________________________________________ 

A:A:A:A:    nînînînî----jî bâtjî bâtjî bâtjî bât    

A:A:A:A:    gógógógó----jî bâtjî bâtjî bâtjî bât    

A:A:A:A:    nînînînî----dî bâtdî bâtdî bâtdî bât    

A:A:A:A:    gógógógó----dî bâtdî bâtdî bâtdî bât    

A:A:A:A:    jî bjî bjî bjî bâtâtâtât    

A:A:A:A:    dî bâtdî bâtdî bâtdî bât    
 

c) Demonstrative Pronouns – 3 

A: This water _____________________________________________ 

B: That water _____________________________________________ 

A: The water ______________________________________________ 

B: This glass of water _______________________________________ 

A: That glass of water _______________________________________ 

B: This bottle of water _______________________________________ 

A: That bottle of water _______________________________________ 

A:A:A:A:    nînînînî----dî séuidî séuidî séuidî séui    

B:B:B:B:    gógógógó----dî séuidî séuidî séuidî séui    

A:A:A:A:    dî séudî séudî séudî séuiiii    

B:B:B:B:    nînînînî----bûi séuibûi séuibûi séuibûi séui    

A:A:A:A:    gógógógó----bûi séuibûi séuibûi séuibûi séui    
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B:B:B:B:    nînînînî----jêun séuijêun séuijêun séuijêun séui    

A:A:A:A:    gógógógó----jêun séuijêun séuijêun séuijêun séui    
 

d) Demonstrative Pronouns – 4 (uncountable nouns) 

A: The beer is expensive ____________________________________ 

B: The coke is not expensive ________________________________ 

A: The steak is delicious _____________________________________ 

B: The money is lost _______________________________________ 

A:A:A:A:    dî bêdî bêdî bêdî bê----jáu hóu gwaijáu hóu gwaijáu hóu gwaijáu hóu gwai    

B:B:B:B:    dî hódî hódî hódî hó----lohk hóu pèhnglohk hóu pèhnglohk hóu pèhnglohk hóu pèhng    

A:A:A:A:    dî ngàuhdî ngàuhdî ngàuhdî ngàuh----pá hóu hóu sihkpá hóu hóu sihkpá hóu hóu sihkpá hóu hóu sihk    

B:B:B:B:    dî chín ¬hdî chín ¬hdî chín ¬hdî chín ¬h----gingingingin----jójójójó    
 
 
 

Unit 5 Auxiliary Verbs 

1) will, would 

wúihwúihwúihwúih    
 

2) may, can 

hó yíhhó yíhhó yíhhó yíh    
(permitted to do something) 

 

3) can  

sîk  sîk  sîk  sîk      
(capable of doing something)  

 

4) should, ought to 

yîng gôiyîng gôiyîng gôiyîng gôi    
 

 

� Exercises 

A: I would go there _____________________________________ 

B: I can go there (being permitted to go) ____________________ 

A: I can cook ___________________________________________ 

B: I should cook _________________________________________ 

A:A:A:A:    ngóh wúih heui góngóh wúih heui góngóh wúih heui góngóh wúih heui gó----douhdouhdouhdouh    

B:B:B:B:    ngóh hóngóh hóngóh hóngóh hó----yíh heui góyíh heui góyíh heui góyíh heui gó----douhdouhdouhdouh    

A:A:A:A:    ngóh sîk jyú faahnngóh sîk jyú faahnngóh sîk jyú faahnngóh sîk jyú faahn    

B:B:B:B:    ngóh yîngngóh yîngngóh yîngngóh yîng----gôi jyú faahngôi jyú faahngôi jyú faahngôi jyú faahn    
 
 



http://www.clc.com.hk                                                          Page 61 

Unit 6 Adjectives 

1. Size 
1) large, big 

daaihdaaihdaaihdaaih    
 

2) small 

saisaisaisai    
 

3) long 

chèuhngchèuhngchèuhngchèuhng    
 

4) short  

dyúndyúndyúndyún    
(refers to horizontal distance, 

opposite of “long”) 

 

5) thick 

háuhháuhháuhháuh    
 

6) thin  

bohkbohkbohkbohk    
(it talks about thickness and so 

describe objects such as books but 

not for people or animals. For 

people or animals, they say “sausausausau” 

which is mentioned below) 

 
 

2. Appearance 
1) tall, high 

gôugôugôugôu    
 

2) short  

áiáiáiái    
(refers to vertical distance, opposite 

to tall or high) 

 

3) fat 

fèihfèihfèihfèih    
 

4) thin  

sausausausau    
(for living things only) 

 

5) beautiful / handsome 

lenglenglengleng    
 

6) ugly 

cháu yéungcháu yéungcháu yéungcháu yéung    
 
 

3. Quantity 
1) many / much 

hóu dôhóu dôhóu dôhóu dô    
 

2) a little / a few 

hóu síuhóu síuhóu síuhóu síu    
 
 

4. Food 
1) sour 

syûnsyûnsyûnsyûn    
 

2) sweet 

ttttìhmìhmìhmìhm    
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3) spicy / hot 

laahtlaahtlaahtlaaht    
 

4) salty 

hàahmhàahmhàahmhàahm    
 

5) delicious 

hóu meih / hóu sihkhóu meih / hóu sihkhóu meih / hóu sihkhóu meih / hóu sihk    
good  taste   /  good  eat 

 

6) full 

báaubáaubáaubáau    
 

7) hungry 

tóuh ngohtóuh ngohtóuh ngohtóuh ngoh    
 
 

5. Comparative 
Degree 

1) slower 

maahn dîmaahn dîmaahn dîmaahn dî    
  slow    er 

 

2) taller  

gôu dîgôu dîgôu dîgôu dî    
 

3) hotter  

yiht dîyiht dîyiht dîyiht dî    
 
 

6. Superlative Degree 
1) the tallest 

jeui gôujeui gôujeui gôujeui gôu    
most   tall 

 

2) the best 

jeui hóujeui hóujeui hóujeui hóu    
 

 

7. Exercises & Answers 
a) Size 

A: This pair of trousers are too long _________________________ 

B: How about this one? ___________________________________ 

  This is shorter _____________________________________ 

A: This one doesn’t look good ______________________________ 

A:A:A:A:    nînînînî----tìuh fu taai chèuhngtìuh fu taai chèuhngtìuh fu taai chèuhngtìuh fu taai chèuhng    

B:B:B:B:    nînînînî----tìuh nê? nîtìuh nê? nîtìuh nê? nîtìuh nê? nî----tìuh dyúntìuh dyúntìuh dyúntìuh dyún----dîdîdîdî    

A:A:A:A:    nînînînî----tìuh ¬h hóu táitìuh ¬h hóu táitìuh ¬h hóu táitìuh ¬h hóu tái    
 

b) Appearance 

A: I’m fat, you are thin ___________________________________ 
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B: I don’t think so _______________________________________ 

A:A:A:A:    ngóh ngóh ngóh ngóh hóu fèih, néih hóu sauhóu fèih, néih hóu sauhóu fèih, néih hóu sauhóu fèih, néih hóu sau    

B:B:B:B:    ngóh gokngóh gokngóh gokngóh gok----dâk ¬h haih â!dâk ¬h haih â!dâk ¬h haih â!dâk ¬h haih â!    
 

c) Food 

A: Does it taste good? _____________________________________ 

B: It’s good _____________________________________________ 

A: Do you want more? _____________________________________ 

B: Yes, please. ________________________________________  or 

B: No thanks! I’m full. _____________________________________ 

A:A:A:A:    hóu ¬h hóu sihk a?hóu ¬h hóu sihk a?hóu ¬h hóu sihk a?hóu ¬h hóu sihk a?    

B:B:B:B:    hóu hóu sihk a (word to word translation is: “very good eat” but not hóu hóu sihk a (word to word translation is: “very good eat” but not hóu hóu sihk a (word to word translation is: “very good eat” but not hóu hóu sihk a (word to word translation is: “very good eat” but not 

“very very eat”) (both “good” and “very” are pronounced as ““very very eat”) (both “good” and “very” are pronounced as ““very very eat”) (both “good” and “very” are pronounced as ““very very eat”) (both “good” and “very” are pronounced as “hóu”) hóu”) hóu”) hóu”) 

(Cantonese do not say “very very” together as English speakers do)(Cantonese do not say “very very” together as English speakers do)(Cantonese do not say “very very” together as English speakers do)(Cantonese do not say “very very” together as English speakers do)    

A:A:A:A:    yiu ¬h yiu dôyiu ¬h yiu dôyiu ¬h yiu dôyiu ¬h yiu dô----dî a?dî a?dî a?dî a?    

B:B:B:B:    hóu â, ¬hhóu â, ¬hhóu â, ¬hhóu â, ¬h----gôigôigôigôi    

B:B:B:B:    ¬h sái la, ngóh báau la.¬h sái la, ngóh báau la.¬h sái la, ngóh báau la.¬h sái la, ngóh báau la.    
 

d) Comparative and Superlative Degree 

A: Is Kelvin taller or Raymond taller? _______________________ 

B: Kelvin is taller _______________________________________ 

A: Who is the tallest ? ____________________________________ 

B: Peter is the tallest.____________________________________ 

A:A:A:A:    Kelvin gôuKelvin gôuKelvin gôuKelvin gôu----dî dihng Raymond gôudî dihng Raymond gôudî dihng Raymond gôudî dihng Raymond gôu----dî a?dî a?dî a?dî a?    

B:B:B:B:    Kelvin gôuKelvin gôuKelvin gôuKelvin gôu----dîdîdîdî    

A:A:A:A:    bînbînbînbîn----go jeui gôu a?go jeui gôu a?go jeui gôu a?go jeui gôu a?    

B:B:B:B:    Peter jPeter jPeter jPeter jeui gôueui gôueui gôueui gôu    
 
 
 

Unit 7 Verbs 
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1. Face 
1) see  

gin   /  gin dóugin   /  gin dóugin   /  gin dóugin   /  gin dóu    
my boss want to see “gin” me 

I saw “gin dóu” Peter accidentally 

I saw “gin dóu” Peter was with her 

 

2) see, watch, read 

táitáitáitái    
He always watches “tái” movie 

He likes reading “tái” books 

I saw “tái dóu” Peter was with her 

 

3) listen, hear 

têngtêngtêngtêng    
 

4) speak, say 

góng góng góng góng     
 

5) eat 

sihksihksihksihk    
 

6) drink 

yámyámyámyám    
 
 

2. Hands 
1) do 

jouhjouhjouhjouh    
 

2) make 

jouhjouhjouhjouh    
(the character is different from “do, 

jouhjouhjouhjouh” in above) 
 

3) hit, beat 

dádádádá    
 

4) give, pay 

béibéibéibéi    
 

5) find, look for 

wánwánwánwán    
 

6) buy 

máaihmáaihmáaihmáaih    
 

7) carry 

llllîngîngîngîng    
 

8) take 

lólólóló    
 
 

3. Feet 
1) walk 

hàahnghàahnghàahnghàahng    
 

2) run, leave 

jjjjáu áu áu áu     
 

3) go 

heuiheuiheuiheui    
 

4) come 

làih  /  lèihlàih  /  lèihlàih  /  lèihlàih  /  lèih    
 

5) out 

chêutchêutchêutchêut    
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6) back 

fâanfâanfâanfâan    
 
 

4. Others 
1) think 

námnámnámnám    
 

2) feel 

gok dâkgok dâkgok dâkgok dâk    
 

3) sleep 

fan gaaufan gaaufan gaaufan gaau    
 

4) help 

bôngbôngbôngbông    
 

5) like, love 

jûng yijûng yijûng yijûng yi    
 

 

5. Exercises & Answers 
a) Face 

A: I like watching movies and listening to music __________________ 

B: I like eating chocolate and drinking beer ______________________ 

A:A:A:A:    ngóh jûngngóh jûngngóh jûngngóh jûng----yi táiyi táiyi táiyi tái----hei tùhng têng yâmhei tùhng têng yâmhei tùhng têng yâmhei tùhng têng yâm----ngohkngohkngohkngohk    

B:B:B:B:    ngóh jûngngóh jûngngóh jûngngóh jûng----yi sihk jyûyi sihk jyûyi sihk jyûyi sihk jyû----gûgûgûgû----lîk tùhng yám bêlîk tùhng yám bêlîk tùhng yám bêlîk tùhng yám bê----jáujáujáujáu    
 

b) Hands 

A: I lost my purse, have you seen it? ___________________________ 

B: No, I help you to look for it. _______________________________ 

A:A:A:A:    ngóh ¬hngóh ¬hngóh ¬hngóh ¬h----gingingingin----jó go ngàhnjó go ngàhnjó go ngàhnjó go ngàhn---- bâau, néih yáuh móuh gin bâau, néih yáuh móuh gin bâau, néih yáuh móuh gin bâau, néih yáuh móuh gin----gwo a?gwo a?gwo a?gwo a?    

B:B:B:B:    móuh a, ngóh bông néih wán â.móuh a, ngóh bông néih wán â.móuh a, ngóh bông néih wán â.móuh a, ngóh bông néih wán â.    
 

c) Feet 

A: I will go out at 6:00 _____________________________________ 

B: I will come back at 6:10 __________________________________ 

A:A:A:A:    ngóh luhngóh luhngóh luhngóh luhkkkk----dím chêut heuidím chêut heuidím chêut heuidím chêut heui    

B:B:B:B:    ngóh luhkngóh luhkngóh luhkngóh luhk----dímdímdímdím----yih fâan làihyih fâan làihyih fâan làihyih fâan làih    
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Unit 8 Conjunctions 

1) and 

tùhng (màaih)tùhng (màaih)tùhng (màaih)tùhng (màaih)    
 

2) because 

yân waihyân waihyân waihyân waih    
 

3) therefore 

só yíhsó yíhsó yíhsó yíh    
 

4) although 

sêui yìhnsêui yìhnsêui yìhnsêui yìhn    
 

5) but 

daahn haihdaahn haihdaahn haihdaahn haih    
 
 

� Exercises & Answers 

A: Although he is a foreigner, (but) his Cantonese is very good. 
______________________________________________________ 

B: Because he is very hardworking, therefore he learns very fast. 
______________________________________________________ 

A:A:A:A:    sêuisêuisêuisêui----yìhn kéuih haih ngoihyìhn kéuih haih ngoihyìhn kéuih haih ngoihyìhn kéuih haih ngoih----gwokgwokgwokgwok----yàhn, daahnyàhn, daahnyàhn, daahnyàhn, daahn----haih kéuih dî haih kéuih dî haih kéuih dî haih kéuih dî 

GwóngGwóngGwóngGwóng----DûngDûngDûngDûng----Wá hóu hóu (again, “hóuWá hóu hóu (again, “hóuWá hóu hóu (again, “hóuWá hóu hóu (again, “hóu hóu” here means “very good”  hóu” here means “very good”  hóu” here means “very good”  hóu” here means “very good” 

but not “very very”)but not “very very”)but not “very very”)but not “very very”)    

B:B:B:B:    yânyânyânyân----waih kéuih hóu kàhnwaih kéuih hóu kàhnwaih kéuih hóu kàhnwaih kéuih hóu kàhn----lihk, sólihk, sólihk, sólihk, só----yíh kéuih hohk dâk hóu faaiyíh kéuih hohk dâk hóu faaiyíh kéuih hohk dâk hóu faaiyíh kéuih hohk dâk hóu faai    
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Unit 9 Glossary: English to Cantonese 
a (yât) + MW(yât) + MW(yât) + MW(yât) + MW    

about daaih koidaaih koidaaih koidaaih koi    

accept jip sauhjip sauhjip sauhjip sauh    

account wuih gaiwuih gaiwuih gaiwuih gai    
Admiralty GGGGââââm Jm Jm Jm Jûûûûngngngng    
after hauh, jhauh, jhauh, jhauh, jîîîî hauh hauh hauh hauh    

afternoon aan jau, hah jauaan jau, hah jauaan jau, hah jauaan jau, hah jau    

again joi, yauhjoi, yauhjoi, yauhjoi, yauh    

air hûng heihûng heihûng heihûng hei    
alcohol jjjjááááuuuu    
all só yáuh, chyùhn bouhsó yáuh, chyùhn bouhsó yáuh, chyùhn bouhsó yáuh, chyùhn bouh    

already yyyyííííh gh gh gh gîîîîngngngng    
although ssssêêêêui yui yui yui yììììhnhnhnhn    
am haihhaihhaihhaih    

and ttttùùùùhng, thng, thng, thng, tùùùùhng mhng mhng mhng mààààaihaihaihaih    
any yahm hòhyahm hòhyahm hòhyahm hòh    

apple ppppììììhng gwhng gwhng gwhng gwóóóó    
appointmen

t 
verb: yeukverb: yeukverb: yeukverb: yeuk    

arts arts class: marts class: marts class: marts class: mààààhn fhn fhn fhn fôôôô    
at inininin, at, on: hái, at, on: hái, at, on: hái, at, on: hái    
attention jyu yijyu yijyu yijyu yi    

Australia Ou JâuOu JâuOu JâuOu Jâu    

away  to leave: lèih hôi to leave: lèih hôi to leave: lèih hôi to leave: lèih hôi    

back ����come back: fâan, come back: fâan, come back: fâan, come back: fâan, ����the the the the 

back of a body: bui, back of a body: bui, back of a body: bui, back of a body: bui, 

����behind: hauh bihnbehind: hauh bihnbehind: hauh bihnbehind: hauh bihn    

bag dóidóidóidói    
ball bôbôbôbô    

barbecue ����sîu hâau, sîu hâau, sîu hâau, sîu hâau, ����barbecue barbecue barbecue barbecue 

pork: châ sîupork: châ sîupork: châ sîupork: châ sîu    
be haihhaihhaihhaih    

bean dauh, dáudauh, dáudauh, dáudauh, dáu    

beat dádádádá    

beautiful lenlenlenlengggg    

because yân waihyân waihyân waihyân waih    
beef ngàuh yuhkngàuh yuhkngàuh yuhkngàuh yuhk    

beer bê jáubê jáubê jáubê jáu    

before chìhn, jî chìhnchìhn, jî chìhnchìhn, jî chìhnchìhn, jî chìhn    

bell jûngjûngjûngjûng    
best jeui hóujeui hóujeui hóujeui hóu    

big daaihdaaihdaaihdaaih    

bill dâandâandâandâan    

birthday sâang yahtsâang yahtsâang yahtsâang yaht    
bit síu síusíu síusíu síusíu síu    

black hâak sîkhâak sîkhâak sîkhâak sîk    

blue làahm, làahm sîklàahm, làahm sîklàahm, làahm sîklàahm, làahm sîk    

borrow jejejeje    
bottle jêunjêunjêunjêun    

boy ����nàahm jái, nàahm jái, nàahm jái, nàahm jái, ����boy friend: boy friend: boy friend: boy friend: 

nàahm pnàahm pnàahm pnàahm pàhng yáuhàhng yáuhàhng yáuhàhng yáuh    
brandy baahk lâan déibaahk lâan déibaahk lâan déibaahk lâan déi    

break ����to break: jíng waaih, jíng to break: jíng waaih, jíng to break: jíng waaih, jíng to break: jíng waaih, jíng 

laahn, laahn, laahn, laahn, ����broken broken broken broken 

����functional: waaih, functional: waaih, functional: waaih, functional: waaih, 

����physical damage: laahn; physical damage: laahn; physical damage: laahn; physical damage: laahn; 

����break up break up break up break up ����disassemble: disassemble: disassemble: disassemble: 

chaakchaakchaakchaak    

bring daaidaaidaaidaai    

Britain Yîng GwokYîng GwokYîng GwokYîng Gwok    
British Yîng Gwok yàhnYîng Gwok yàhnYîng Gwok yàhnYîng Gwok yàhn    

broccoli sâi làahn fâsâi làahn fâsâi làahn fâsâi làahn fâ    

brown fê sîkfê sîkfê sîkfê sîk    

Buddha fahtfahtfahtfaht    
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burn ����by fire: sîu by fire: sîu by fire: sîu by fire: sîu ����by hot by hot by hot by hot 

object: laatobject: laatobject: laatobject: laat    

bus bâ síbâ síbâ síbâ sí    

busy mòhngmòhngmòhngmòhng    

but daahn haihdaahn haihdaahn haihdaahn haih    
buy máaihmáaihmáaihmáaih    

cable sinsinsinsin    

call giugiugiugiu    

can ����capable of doing sth: sîk, capable of doing sth: sîk, capable of doing sth: sîk, capable of doing sth: sîk, 

����permitted to: hó yíhpermitted to: hó yíhpermitted to: hó yíhpermitted to: hó yíh    

Canada Gâ Nàh DaaihGâ Nàh DaaihGâ Nàh DaaihGâ Nàh Daaih    

Cantonese Gwóng Dûng WáGwóng Dûng WáGwóng Dûng WáGwóng Dûng Wá    
car chêchêchêchê    

card kâatkâatkâatkâat    

careful síu sâmsíu sâmsíu sâmsíu sâm    

carrot hùhng lòh baahkhùhng lòh baahkhùhng lòh baahkhùhng lòh baahk    
carry nîngnîngnîngnîng    

cash yihn gâmyihn gâmyihn gâmyihn gâm    

casual chèuih bínchèuih bínchèuih bínchèuih bín    

Central Jûng WàahnJûng WàahnJûng WàahnJûng Wàahn    
change góigóigóigói    

cheap pèhngpèhngpèhngpèhng    

chicken ����gâi; gâi; gâi; gâi; ����chicken wings: gâi chicken wings: gâi chicken wings: gâi chicken wings: gâi 

yihkyihkyihkyihk    

Chinese ����style: jûng sîk, style: jûng sîk, style: jûng sîk, style: jûng sîk, ����language: language: language: language: 

jûng mán, jûng mán, jûng mán, jûng mán, ����people: jûng people: jûng people: jûng people: jûng 

gwok yàhngwok yàhngwok yàhngwok yàhn    

Christmas Sing Daan JitSing Daan JitSing Daan JitSing Daan Jit    

city sìhng síhsìhng síhsìhng síhsìhng síh    

clear chîng chóchîng chóchîng chóchîng chó    
close sâansâansâansâan    

coffee ga fêga fêga fêga fê    

coin ngaahng baih, daaih béng, ngaahng baih, daaih béng, ngaahng baih, daaih béng, ngaahng baih, daaih béng, 

seui ánseui ánseui ánseui án    

coke hó lohkhó lohkhó lohkhó lohk    

cold dungdungdungdung    
colour sîksîksîksîk    

come làihlàihlàihlàih    

company gûng sîgûng sîgûng sîgûng sî    

complete yùhn chyùhnyùhn chyùhnyùhn chyùhnyùhn chyùhn    
computer dihn nóuhdihn nóuhdihn nóuhdihn nóuh    

congratulat

e 
gûng héigûng héigûng héigûng héi    

cook ����jyú, jyún faahn, jyú, jyún faahn, jyú, jyún faahn, jyú, jyún faahn, ����a a a a 

coocoocoocook: chyùh sîk: chyùh sîk: chyùh sîk: chyùh sî    

corner gokgokgokgok    

country gwok gâgwok gâgwok gâgwok gâ    

cow ngàuhngàuhngàuhngàuh    
cream ����geih lîm, geih lîm, geih lîm, geih lîm, ����cream soup: cream soup: cream soup: cream soup: 

geih lîm tônggeih lîm tônggeih lîm tônggeih lîm tông    

credit seun yuhngseun yuhngseun yuhngseun yuhng    

cross gwogwogwogwo    
cup bûibûibûibûi    

dark hâakhâakhâakhâak    

daughter néuinéuinéuinéui    

day yahtyahtyahtyaht    
December sahp yih yuhtsahp yih yuhtsahp yih yuhtsahp yih yuht    

deep sâmsâmsâmsâm    

delicious hóu sihk, hóu meihhóu sihk, hóu meihhóu sihk, hóu meihhóu sihk, hóu meih    

deliver sung fosung fosung fosung fo    
department ����bouh mùhn, bouh mùhn, bouh mùhn, bouh mùhn, 

����department store: baak fo department store: baak fo department store: baak fo department store: baak fo 

gûng sîgûng sîgûng sîgûng sî    

design chit gaichit gaichit gaichit gai    

dial dádádádá    

discount jitjitjitjit    
do jouhjouhjouhjouh    

dollar mânmânmânmân    

don’t ¬h¬h¬h¬h    

door mùhnmùhnmùhnmùhn    
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down dâidâidâidâi    
dragon lùhnglùhnglùhnglùhng    

draw ����waahk, waahk, waahk, waahk, ����draw money: draw money: draw money: draw money: 

tàih chíntàih chíntàih chíntàih chín    

drink yámyámyámyám    
drive jâ chêjâ chêjâ chêjâ chê    

drop dit jódit jódit jódit jó    

dry gôngôngôngôn    

duck áap,áap,áap,áap, aap aap aap aap    
ear yíhyíhyíhyíh    

early jóujóujóujóu    

eastern dûngdûngdûngdûng    

eat sihksihksihksihk    
ed perfective aspect: jó, perfective aspect: jó, perfective aspect: jó, perfective aspect: jó, 

experiential aspect: gwoexperiential aspect: gwoexperiential aspect: gwoexperiential aspect: gwo    

electricity ����dihn, dihn, dihn, dihn, ����electrical electrical electrical electrical 

appliances: dihn hei, appliances: dihn hei, appliances: dihn hei, appliances: dihn hei, 

����electrical cooker: dihn electrical cooker: dihn electrical cooker: dihn electrical cooker: dihn 

faahn bôufaahn bôufaahn bôufaahn bôu    

English ����people: Yîng Gwok yàhn, people: Yîng Gwok yàhn, people: Yîng Gwok yàhn, people: Yîng Gwok yàhn, 

����language: Yîng Mánlanguage: Yîng Mánlanguage: Yîng Mánlanguage: Yîng Mán    
explain gáagáagáagáai sîki sîki sîki sîk    

family ����casual: ûk kéi, casual: ûk kéi, casual: ûk kéi, casual: ûk kéi, ����formal: formal: formal: formal: 

gâ tìhnggâ tìhnggâ tìhnggâ tìhng    

fast faaifaaifaaifaai    
fat fèihfèihfèihfèih    

father bàh bâ, dê dìhbàh bâ, dê dìhbàh bâ, dê dìhbàh bâ, dê dìh    

February yih yuhtyih yuhtyih yuhtyih yuht    

feel gok dâkgok dâkgok dâkgok dâk    
female néuih singnéuih singnéuih singnéuih sing    

few síusíusíusíu    

find wánwánwánwán    

fine hóuhóuhóuhóu    
fire ����fó, fó, fó, fó, ����on fire: fó jûk, on fire: fó jûk, on fire: fó jûk, on fire: fó jûk, 

����dismiss: cháau yàuh yúdismiss: cháau yàuh yúdismiss: cháau yàuh yúdismiss: cháau yàuh yú    

first ����1111stststst: daih yât, : daih yât, : daih yât, : daih yât, 

����beginbeginbeginbeginning: sîn ning: sîn ning: sîn ning: sîn ����at first: at first: at first: at first: 

jeui chôjeui chôjeui chôjeui chô    

five çghçghçghçgh    
floor ����ground, ground floor: ground, ground floor: ground, ground floor: ground, ground floor: 

deih há, deih há, deih há, deih há, ����levels in a levels in a levels in a levels in a 

building: láubuilding: láubuilding: láubuilding: láu    
flower fâfâfâfâ    

food yéh sihkyéh sihkyéh sihkyéh sihk    

for in order to: waih jóin order to: waih jóin order to: waih jóin order to: waih jó    

fork châchâchâchâ    
free ����have time: dâk hàahn, have time: dâk hàahn, have time: dâk hàahn, have time: dâk hàahn, 

����free of charge: míhn faifree of charge: míhn faifree of charge: míhn faifree of charge: míhn fai    

French ��������people: Faat Gwok people: Faat Gwok people: Faat Gwok people: Faat Gwok 

yàhn,yàhn,yàhn,yàhn,    ����language: Faat Mán language: Faat Mán language: Faat Mán language: Faat Mán 

����French fries: syùh tíuFrench fries: syùh tíuFrench fries: syùh tíuFrench fries: syùh tíu    

friend pàhng yáuhpàhng yáuhpàhng yáuhpàhng yáuh    
from yàuhyàuhyàuhyàuh    

front chìhn bihnchìhn bihnchìhn bihnchìhn bihn    

full ����múhn, múhn, múhn, múhn, ����opp. to hungry: opp. to hungry: opp. to hungry: opp. to hungry: 

báaubáaubáaubáau    

garlic syun tàuhsyun tàuhsyun tàuhsyun tàuh    

get ����ló, nîng, ló, nîng, ló, nîng, ló, nîng, ����get off: lohkget off: lohkget off: lohkget off: lohk    

girl ����néuih jái, néuih jái, néuih jái, néuih jái, ����girl friend: girl friend: girl friend: girl friend: 

néuih pàhng yáuhnéuih pàhng yáuhnéuih pàhng yáuhnéuih pàhng yáuh    

give ����béi, béi, béi, béi, ����give back the give back the give back the give back the 

chachachachange: jáaunge: jáaunge: jáaunge: jáau    
glass ����cup: bûi, cup: bûi, cup: bûi, cup: bûi, ����glass glass glass glass 

material: bô lêimaterial: bô lêimaterial: bô lêimaterial: bô lêi    

go heui, go out: chêut heuiheui, go out: chêut heuiheui, go out: chêut heuiheui, go out: chêut heui    
golden gâmgâmgâmgâm    

golden 

color 
gâm sîkgâm sîkgâm sîkgâm sîk    

good ����hóu, hóu, hóu, hóu, ����good value: dáigood value: dáigood value: dáigood value: dái    

goods fo (maht)fo (maht)fo (maht)fo (maht)    
green luhk sîkluhk sîkluhk sîkluhk sîk    
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grey fûifûifûifûi    
half bunbunbunbun    

hand sáusáusáusáu    

handsome lenglenglengleng    

happy hôi sâmhôi sâmhôi sâmhôi sâm    
harbour góng, hói góng, hói góng, hói góng, hói gónggónggónggóng    

have ����yáuh, have to: yiu, yáuh, have to: yiu, yáuh, have to: yiu, yáuh, have to: yiu, 

����have a meal: sihk faahnhave a meal: sihk faahnhave a meal: sihk faahnhave a meal: sihk faahn    

he kéuihkéuihkéuihkéuih    
hear têngtêngtêngtêng    

heart sâmsâmsâmsâm    

help bôngbôngbôngbông    

her kéuihkéuihkéuihkéuih    
here nî douhnî douhnî douhnî douh    

hers kéuih gekéuih gekéuih gekéuih ge    

high ����gôu, gôu, gôu, gôu, ����high blood high blood high blood high blood 

pressure: gôu hyut aat, pressure: gôu hyut aat, pressure: gôu hyut aat, pressure: gôu hyut aat, 

����high heel shoes: gôu high heel shoes: gôu high heel shoes: gôu high heel shoes: gôu 

jâang hàaihjâang hàaihjâang hàaihjâang hàaih    
him kéuihkéuihkéuihkéuih    

his kéuih gekéuih gekéuih gekéuih ge    

hit dá, dá, dá, dá, bump: johngbump: johngbump: johngbump: johng    

hobbies si housi housi housi hou    
hold nîngnîngnîngnîng    

home ûk kéiûk kéiûk kéiûk kéi    

Hong Kong Hêung GóngHêung GóngHêung GóngHêung Góng    

hospital yî yûnyî yûnyî yûnyî yûn    
hot yihtyihtyihtyiht    

hour jûng (tàuh)jûng (tàuh)jûng (tàuh)jûng (tàuh)    

housewife gâgâgâgâ----tìhng jyútìhng jyútìhng jyútìhng jyú----fúhfúhfúhfúh    

how? ����qty: géi, qty: géi, qty: géi, qty: géi, ����the way: dím the way: dím the way: dím the way: dím 

(yéung), (yéung), (yéung), (yéung), ����how how how how 

about …?… hóu ¬h hóu, about …?… hóu ¬h hóu, about …?… hóu ¬h hóu, about …?… hóu ¬h hóu, 

����how long?: géi noih, how long?: géi noih, how long?: géi noih, how long?: géi noih, 

����how many?: géi dôhow many?: géi dôhow many?: géi dôhow many?: géi dô    

hundred baakbaakbaakbaak    
hungry tóuh ngohtóuh ngohtóuh ngohtóuh ngoh    

husband ����sîn sâang(polite), sîn sâang(polite), sîn sâang(polite), sîn sâang(polite), ����lóuh lóuh lóuh lóuh 

gûng(casual)gûng(casual)gûng(casual)gûng(casual)    

I ngóhngóhngóhngóh    
ice bîngbîngbîngbîng    

if yùh gwóyùh gwóyùh gwóyùh gwó    

important gán yiu, juhng yiugán yiu, juhng yiugán yiu, juhng yiugán yiu, juhng yiu    

in ����in, at, on: hái, in, at, on: hái, in, at, on: hái, in, at, on: hái, ����enter: enter: enter: enter: 

yahpyahpyahpyahp    

include bâau, bâau kwutbâau, bâau kwutbâau, bâau kwutbâau, bâau kwut    

information 

desk 
sêun mahn chyusêun mahn chyusêun mahn chyusêun mahn chyu    

ing gángángángán    

inquiry sêun msêun msêun msêun mahnahnahnahn    

it kéuihkéuihkéuihkéuih    

its kéuih gekéuih gekéuih gekéuih ge    
jade féi cheui, yúkféi cheui, yúkféi cheui, yúkféi cheui, yúk    

jam sâksâksâksâk    

January yât yuhtyât yuhtyât yuhtyât yuht    

job gûng (M: fahn), gûng jokgûng (M: fahn), gûng jokgûng (M: fahn), gûng jokgûng (M: fahn), gûng jok    
juice jâpjâpjâpjâp    

junction louh háulouh háulouh háulouh háu    

kid sai mân jáisai mân jáisai mân jáisai mân jái    

know jî doujî doujî doujî dou    
Kowloon Gáu LùhngGáu LùhngGáu LùhngGáu Lùhng    

Lan Kwai 

Fong 
Làahn Gwai FôngLàahn Gwai FôngLàahn Gwai FôngLàahn Gwai Fông    

large daaihdaaihdaaihdaaih    
last ����previous: seuhng, previous: seuhng, previous: seuhng, previous: seuhng, ����tttthe he he he 

end: jeui méihend: jeui méihend: jeui méihend: jeui méih    

late chìhchìhchìhchìh    

leak lauh séuilauh séuilauh séuilauh séui    
learn hohkhohkhohkhohk    

leave jáu, lèih hôijáu, lèih hôijáu, lèih hôijáu, lèih hôi    

Lee a Chinese surname: Léiha Chinese surname: Léiha Chinese surname: Léiha Chinese surname: Léih    
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left ����left side: jó bihn, left side: jó bihn, left side: jó bihn, left side: jó bihn, ����verb: verb: verb: verb: 

jáu, lèih hôijáu, lèih hôijáu, lèih hôijáu, lèih hôi    

lemon lìhng mûnglìhng mûnglìhng mûnglìhng mûng    

lettuce sâang choisâang choisâang choisâang choi    

life sâng mihngsâng mihngsâng mihngsâng mihng    
lift elevator: lîp, to lift: nîngelevator: lîp, to lift: nîngelevator: lîp, to lift: nîngelevator: lîp, to lift: nîng    

light hênghênghênghêng    

like jûng yijûng yijûng yijûng yi    

listen têngtêngtêngtêng    
little ����hhhhóóóóu su su su sííííu, u, u, u, ����a little bit: sa little bit: sa little bit: sa little bit: sííííu u u u 

ssssííííuuuu    
live jyuhjyuhjyuhjyuh    

lobster lùhng hâlùhng hâlùhng hâlùhng hâ    
long ����chèuhng chèuhng chèuhng chèuhng ����long winded: long winded: long winded: long winded: 

chèuhng heichèuhng heichèuhng heichèuhng hei    

look ����mohng, mohng, mohng, mohng, ����look for: wánlook for: wánlook for: wánlook for: wán    

lose ¬h gin¬h gin¬h gin¬h gin    
lost ¬h gin jó¬h gin jó¬h gin jó¬h gin jó    

love ����formal: oi, formal: oi, formal: oi, formal: oi, ����casual (more casual (more casual (more casual (more 

common): jûng yicommon): jûng yicommon): jûng yicommon): jûng yi    
LP abbr.abbr.abbr.abbr.: Linking Particle: Linking Particle: Linking Particle: Linking Particle    

mad chî sinchî sinchî sinchî sin    

make ����jouh, jouh, jouh, jouh, ����make by hand: make by hand: make by hand: make by hand: 

jíng, jíng, jíng, jíng, ����in a slang way: gáauin a slang way: gáauin a slang way: gáauin a slang way: gáau    

male nàahmnàahmnàahmnàahm    

Mannings Maahn NìhngMaahn NìhngMaahn NìhngMaahn Nìhng    

many dôdôdôdô    
March sâam yuhtsâam yuhtsâam yuhtsâam yuht    

market gâai síhgâai síhgâai síhgâai síh    

matter sih (M: gihn)sih (M: gihn)sih (M: gihn)sih (M: gihn)    

may permitted to do sth: hó yíhpermitted to do sth: hó yíhpermitted to do sth: hó yíhpermitted to do sth: hó yíh    
May ±h yuht±h yuht±h yuht±h yuht    

me ngóhngóhngóhngóh    

mean ����equal tequal tequal tequal to: jîk haih, o: jîk haih, o: jîk haih, o: jîk haih, 

����meaning: yi sîmeaning: yi sîmeaning: yi sîmeaning: yi sî    

medium jûngjûngjûngjûng    
menu châan páaichâan páaichâan páaichâan páai    

milk ����náaih, náaih, náaih, náaih, ����milk tea: náaih milk tea: náaih milk tea: náaih milk tea: náaih 

chàhchàhchàhchàh    

mind yìhm, gaai yiyìhm, gaai yiyìhm, gaai yiyìhm, gaai yi    
mine ngóh gengóh gengóh gengóh ge    

minute fân (jûng)fân (jûng)fân (jûng)fân (jûng)    

mistake chochochocho    

Monday láih baai yât, sîng kèih yâtláih baai yât, sîng kèih yâtláih baai yât, sîng kèih yâtláih baai yât, sîng kèih yât    
money chínchínchínchín    

month ����yuht, yuht, yuht, yuht, ����this month: nî go this month: nî go this month: nî go this month: nî go 

yuht, yuht, yuht, yuht, ����last mlast mlast mlast month: seuhng onth: seuhng onth: seuhng onth: seuhng 

go yuht, go yuht, go yuht, go yuht, ����next month: hah next month: hah next month: hah next month: hah 

go yuhtgo yuhtgo yuhtgo yuht    

more dô dîdô dîdô dîdô dî    
morning jîu jóujîu jóujîu jóujîu jóu    

most ����jeui jeui jeui jeui ����most probably: dô most probably: dô most probably: dô most probably: dô 

sousousousou    
mother mâ mìhmâ mìhmâ mìhmâ mìh    

mountain sâansâansâansâan    

movie ����hei (MW: tou, chêut), hei (MW: tou, chêut), hei (MW: tou, chêut), hei (MW: tou, chêut), 

����movie star: mìhng sîngmovie star: mìhng sîngmovie star: mìhng sîngmovie star: mìhng sîng    

Mr.  … sâang, say the surname  … sâang, say the surname  … sâang, say the surname  … sâang, say the surname 

first, then say the first, then say the first, then say the first, then say the     

Mrs.  …  …  …  … táai, say the surname táai, say the surname táai, say the surname táai, say the surname 

first, then say the first, then say the first, then say the first, then say the     

Ms … síu jé, say the surname … síu jé, say the surname … síu jé, say the surname … síu jé, say the surname 

first, then say the first, then say the first, then say the first, then say the     

MTR deih titdeih titdeih titdeih tit    

much hóu dôhóu dôhóu dôhóu dô    

museum bohk maht gúnbohk maht gúnbohk maht gúnbohk maht gún    
music yâm ngohkyâm ngohkyâm ngohkyâm ngohk    

MW abbr.: Measure Wordabbr.: Measure Wordabbr.: Measure Wordabbr.: Measure Word    

my ngóh gengóh gengóh gengóh ge    

myself ngóh deih jih géingóh deih jih géingóh deih jih géingóh deih jih géi    
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name méngméngméngméng    
Nathan 

Road 
Nèih Dêun Nèih Dêun Nèih Dêun Nèih Dêun DouhDouhDouhDouh    

nearby fuh gahnfuh gahnfuh gahnfuh gahn    

need yiu, no need: ¬h sáiyiu, no need: ¬h sáiyiu, no need: ¬h sáiyiu, no need: ¬h sái    

net móhngmóhngmóhngmóhng    
new sânsânsânsân    

next gaak lèihgaak lèihgaak lèihgaak lèih    

nice ����personality: hóu, hóu personality: hóu, hóu personality: hóu, hóu personality: hóu, hóu 

yàhn, yàhn, yàhn, yàhn, ����look nice: lenglook nice: lenglook nice: lenglook nice: leng    

night ����yeh máahn, yeh máahn, yeh máahn, yeh máahn, ����tonight: tonight: tonight: tonight: 

gâm máahn, gâm máahn, gâm máahn, gâm máahn, ����last night: last night: last night: last night: 

kàhm máahn, chàhm kàhm máahn, chàhm kàhm máahn, chàhm kàhm máahn, chàhm 

máahn, máahn, máahn, máahn, ����tomorrow night: tomorrow night: tomorrow night: tomorrow night: 

tîng máahntîng máahntîng máahntîng máahn    
nine gáugáugáugáu    

noodle mihnmihnmihnmihn    

not ����don’t: ¬h, don’t: ¬h, don’t: ¬h, don’t: ¬h, ����be not: ¬h, be not: ¬h, be not: ¬h, be not: ¬h, 

����not yet: meih, not yet: meih, not yet: meih, not yet: meih, ����don’t don’t don’t don’t 

have: móuhhave: móuhhave: móuhhave: móuh    

November sahp yât yuhtsahp yât yuhtsahp yât yuhtsahp yât yuht    
now yìh gâyìh gâyìh gâyìh gâ    

number ����houh máh, houh máh, houh máh, houh máh, 

����transliteration: nâm bátransliteration: nâm bátransliteration: nâm bátransliteration: nâm bá    

o’clock dímdímdímdím    
ocean hói yèuhnghói yèuhnghói yèuhnghói yèuhng    

October sahp yuhtsahp yuhtsahp yuhtsahp yuht    

off lohklohklohklohk    

office ����baahn gûng sât, sé jih baahn gûng sât, sé jih baahn gûng sât, sé jih baahn gûng sât, sé jih 

làuh, làuh, làuh, làuh, ����usuusuusuusually people say ally people say ally people say ally people say     

ok dâk, okay (English)dâk, okay (English)dâk, okay (English)dâk, okay (English)    

old ����old things: gauh, old things: gauh, old things: gauh, old things: gauh, 

����people’s age: lóuhpeople’s age: lóuhpeople’s age: lóuhpeople’s age: lóuh    

on in, at, on: háiin, at, on: háiin, at, on: háiin, at, on: hái    

one yâtyâtyâtyât    
only jihngjihngjihngjihng----haihhaihhaihhaih    

open ����hôi, hôi, hôi, hôi, ����opening hours: hôi opening hours: hôi opening hours: hôi opening hours: hôi 

fong sìh gaanfong sìh gaanfong sìh gaanfong sìh gaan    

opposite deui mihndeui mihndeui mihndeui mihn    

or dihng, waahk jédihng, waahk jédihng, waahk jédihng, waahk jé    

orange ����fruit: cháang, fruit: cháang, fruit: cháang, fruit: cháang, ����colour: colour: colour: colour: 

cháangcháangcháangcháang sîk,  sîk,  sîk,  sîk, ����orange juice: orange juice: orange juice: orange juice: 

cháang jâpcháang jâpcháang jâpcháang jâp    
order ����command: mihng lihng, command: mihng lihng, command: mihng lihng, command: mihng lihng, 

����order food in a order food in a order food in a order food in a 

restaurant: giurestaurant: giurestaurant: giurestaurant: giu    
other kèih tâkèih tâkèih tâkèih tâ    

ought yîng gôiyîng gôiyîng gôiyîng gôi    

ought to yîng gôiyîng gôiyîng gôiyîng gôi    

out ����chêut, chêut, chêut, chêut, ����out of order, out of order, out of order, out of order, 

waaihwaaihwaaihwaaih    

outside chêut bihnchêut bihnchêut bihnchêut bihn    

Park’n Baak GâaiBaak GâaiBaak GâaiBaak Gâai    
Park’n 

shop 
Baak GâaiBaak GâaiBaak GâaiBaak Gâai    

paste ����wú, wùh,wú, wùh,wú, wùh,wú, wùh,    ����garlic paste: garlic paste: garlic paste: garlic paste: 

syun yùhngsyun yùhngsyun yùhngsyun yùhng    
pastel fánfánfánfán    

pay béibéibéibéi    

pea dáu, dauhdáu, dauhdáu, dauhdáu, dauh    

pea shoots dauh mìuhdauh mìuhdauh mìuhdauh mìuh    
pepper wùh jîuwùh jîuwùh jîuwùh jîu    

person yàhn, yányàhn, yányàhn, yányàhn, yán    

phone dihn wádihn wádihn wádihn wá    

pig jyûjyûjyûjyû    
pink fán hùhng sîkfán hùhng sîkfán hùhng sîkfán hùhng sîk    

place(verb) jâijâijâijâi    

plate dihpdihpdihpdihp    

play ����wáan, wáan, wáan, wáan, ����playing tricks: playing tricks: playing tricks: playing tricks: 

jíng gújíng gújíng gújíng gú    

please ¬h gôi¬h gôi¬h gôi¬h gôi    
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police ����gígígígíng chaat, ng chaat, ng chaat, ng chaat, ����police police police police 

station: châai gúnstation: châai gúnstation: châai gúnstation: châai gún    

polite láih maauhláih maauhláih maauhláih maauh    

pork jyû yuhkjyû yuhkjyû yuhkjyû yuhk    

potato syùh jáisyùh jáisyùh jáisyùh jái    
price ga, ga chìhnga, ga chìhnga, ga chìhnga, ga chìhn    

problem mahn tàihmahn tàihmahn tàihmahn tàih    

PRT abbr.: Modal Particlesabbr.: Modal Particlesabbr.: Modal Particlesabbr.: Modal Particles    

public gûng jung, gûng guhnggûng jung, gûng guhnggûng jung, gûng guhnggûng jung, gûng guhng    
purple jí sîkjí sîkjí sîkjí sîk    

purse ngàhn bâaungàhn bâaungàhn bâaungàhn bâau    

receipt sâu geuisâu geuisâu geuisâu geui    

receive sâusâusâusâu    
recommend ����introduce: gaai siuh, introduce: gaai siuh, introduce: gaai siuh, introduce: gaai siuh, 

����suggested: gin yisuggested: gin yisuggested: gin yisuggested: gin yi    

red hùhng sîkhùhng sîkhùhng sîkhùhng sîk    
red wine hùhng jáuhùhng jáuhùhng jáuhùhng jáu    

repair sâu léihsâu léihsâu léihsâu léih    

repeat chùhng fûkchùhng fûkchùhng fûkchùhng fûk    

rescue gaugaugaugau    
restaurant ����Chinese style restaurant: Chinese style restaurant: Chinese style restaurant: Chinese style restaurant: 

jáu làuh, jáu làuh, jáu làuh, jáu làuh, ����western style western style western style western style 

restaurant: châan têngrestaurant: châan têngrestaurant: châan têngrestaurant: châan têng    
rice ����cooked rice: faahn, cooked rice: faahn, cooked rice: faahn, cooked rice: faahn, 

����uncooked ricuncooked ricuncooked ricuncooked rice: máihe: máihe: máihe: máih    

right ����opposite to left: yauh, opposite to left: yauh, opposite to left: yauh, opposite to left: yauh, 

����correct: âamcorrect: âamcorrect: âamcorrect: âam    

road louh, máh louhlouh, máh louhlouh, máh louhlouh, máh louh    

roast sîusîusîusîu    
room fóngfóngfóngfóng    

run jáujáujáujáu    

Russian ����people: sôu lyùhn yàhn / people: sôu lyùhn yàhn / people: sôu lyùhn yàhn / people: sôu lyùhn yàhn / 

ngòh gwok yàhn, ngòh gwok yàhn, ngòh gwok yàhn, ngòh gwok yàhn, 

����language: ngòh mán language: ngòh mán language: ngòh mán language: ngòh mán 

����Russian Bortsch soup: Russian Bortsch soup: Russian Bortsch soup: Russian Bortsch soup: 

lòh sung tônglòh sung tônglòh sung tônglòh sung tông    
Russian 

bortsch 

soup 

lòh sung tônglòh sung tônglòh sung tônglòh sung tông    

salt yìhmyìhmyìhmyìhm    

salty hàahmhàahmhàahmhàahm    
San Miguel sâang lihksâang lihksâang lihksâang lihk    

Saturday láih baai luhkláih baai luhkláih baai luhkláih baai luhk    

say wah, góngwah, góngwah, góngwah, góng    

science ����fô hohk, fô hohk, fô hohk, fô hohk, ����science class: science class: science class: science class: 

léih fôléih fôléih fôléih fô    

sea hóihóihóihói    

second ����2222ndndndnd daih yih,  daih yih,  daih yih,  daih yih, ����time: time: time: time: 

míuhmíuhmíuhmíuh    

see gingingingin    

sell maaihmaaihmaaihmaaih    

serve fuhk mouhfuhk mouhfuhk mouhfuhk mouh    
shallow chínchínchínchín    

she kéuihkéuihkéuihkéuih    

short ����in height: aí, in height: aí, in height: aí, in height: aí, ����iiiin length: n length: n length: n length: 

dyúndyúndyúndyún    

should yîng gôiyîng gôiyîng gôiyîng gôi    

show indicate: hín sih, to present: indicate: hín sih, to present: indicate: hín sih, to present: indicate: hín sih, to present: 

chêut sih, appear to be: bíu chêut sih, appear to be: bíu chêut sih, appear to be: bíu chêut sih, appear to be: bíu 

yihnyihnyihnyihn    

shrimp hâhâhâhâ    

side view jâk mihnjâk mihnjâk mihnjâk mihn    
silver nàhn, ngánnàhn, ngánnàhn, ngánnàhn, ngán    

sit chóhchóhchóhchóh    

size máhmáhmáhmáh    

sky tîn, tîn hûngtîn, tîn hûngtîn, tîn hûngtîn, tîn hûng    
sleep fan gaaufan gaaufan gaaufan gaau    

slow maahnmaahnmaahnmaahn    

small ����sai, sai, sai, sai, ����small change: sáan small change: sáan small change: sáan small change: sáan 

jíjíjíjí    

so gamgamgamgam    
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some yât dîyât dîyât dîyât dî    
someone a person: yât go yàhn, there a person: yât go yàhn, there a person: yât go yàhn, there a person: yât go yàhn, there 

is a person: yáuh yàhnis a person: yáuh yàhnis a person: yáuh yàhnis a person: yáuh yàhn    

son jáijáijáijái    
sorry ¬h¬h¬h¬h----hóu yihóu yihóu yihóu yi----sisisisi    

sour syûnsyûnsyûnsyûn    

space ����hûng gâan, hûng gâan, hûng gâan, hûng gâan, ����space ship: space ship: space ship: space ship: 

taai hûng syùhntaai hûng syùhntaai hûng syùhntaai hûng syùhn    
speak gónggónggónggóng    

spicy laahtlaahtlaahtlaaht    

spring chêun tînchêun tînchêun tînchêun tîn    

Stanley Chek ChyúhChek ChyúhChek ChyúhChek Chyúh    
star sîngsîngsîngsîng    

state ����councouncouncountry: gwok gâ, try: gwok gâ, try: gwok gâ, try: gwok gâ, ����the the the the 

USA: Méih GwokUSA: Méih GwokUSA: Méih GwokUSA: Méih Gwok    
station jaahmjaahmjaahmjaahm    

steam jîngjîngjîngjîng    

stir-fry cháaucháaucháaucháau    

stop tìhngtìhngtìhngtìhng    
straight jihkjihkjihkjihk    

street gâaigâaigâaigâai    

suggest gin yigin yigin yigin yi    

suit suit me: âam, clothing: sâi suit me: âam, clothing: sâi suit me: âam, clothing: sâi suit me: âam, clothing: sâi 

jôngjôngjôngjông    

Sunday láih baai yahtláih baai yahtláih baai yahtláih baai yaht    

surname singsingsingsing    

sweet ����candy: tóng, candy: tóng, candy: tóng, candy: tóng, ����adj.: tìhm, adj.: tìhm, adj.: tìhm, adj.: tìhm, 

����sweet and sosweet and sosweet and sosweet and sour pork: gû ur pork: gû ur pork: gû ur pork: gû 

lôu yuhklôu yuhklôu yuhklôu yuhk    
take ����carry: ló, carry: ló, carry: ló, carry: ló, 

����transportation: daaptransportation: daaptransportation: daaptransportation: daap    

tall gôugôugôugôu    

tap séui hàuhséui hàuhséui hàuhséui hàuh    
taste meihmeihmeihmeih    

taxi dîk sídîk sídîk sídîk sí    

taxi stand dîk sí jaahmdîk sí jaahmdîk sí jaahmdîk sí jaahm    
tea chàhchàhchàhchàh    

telephone dihn wádihn wádihn wádihn wá    

television dihn sihdihn sihdihn sihdihn sih    

temple míu, miuhmíu, miuhmíu, miuhmíu, miuh    
ten ����sahp, sahp, sahp, sahp, ����ten thousand: ten thousand: ten thousand: ten thousand: 

maahnmaahnmaahnmaahn    

tennis móhng kàuhmóhng kàuhmóhng kàuhmóhng kàuh    

thank dô jehdô jehdô jehdô jeh    
that gó + MWgó + MWgó + MWgó + MW    

the MWMWMWMW    

them kéuih deihkéuih deihkéuih deihkéuih deih    

themselves kéuih deih jih géikéuih deih jih géikéuih deih jih géikéuih deih jih géi    
then gân jyuhgân jyuhgân jyuhgân jyuh    

there gó douhgó douhgó douhgó douh    

therefore só yíhsó yíhsó yíhsó yíh    

these nî dînî dînî dînî dî    
they kéuih deihkéuih deihkéuih deihkéuih deih    

thick háuhháuhháuhháuh    

thief cháakcháakcháakcháak    

thin sausausausau    
thing yéhyéhyéhyéh    

think námnámnámnám    

this nî + MWnî + MWnî + MWnî + MW    

those gó dîgó dîgó dîgó dî    
thousand chînchînchînchîn    

three sâamsâamsâamsâam    

time ����sìh gaan, sìh gaan, sìh gaan, sìh gaan, ����freq.: chifreq.: chifreq.: chifreq.: chi    

to heuiheuiheuiheui    
today gâm yahtgâm yahtgâm yahtgâm yaht    

together yât chàihyât chàihyât chàihyât chàih    

tomato fâan kéfâan kéfâan kéfâan ké    

tomorrow tîng yahttîng yahttîng yahttîng yaht    
tonight gâm máahngâm máahngâm máahngâm máahn    

too taaitaaitaaitaai    
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top déngdéngdéngdéng    
tourist ����yàuh haak, yàuh haak, yàuh haak, yàuh haak, ����tourist tourist tourist tourist 

guide: douh yàuhguide: douh yàuhguide: douh yàuhguide: douh yàuh    

traffic ����gâau tûng, gâau tûng, gâau tûng, gâau tûng, ����traffic jam: traffic jam: traffic jam: traffic jam: 

sâk chêsâk chêsâk chêsâk chê    

Tsim Sha 

Tsui 
Jîm Sâ JéuiJîm Sâ JéuiJîm Sâ JéuiJîm Sâ Jéui    

Tuesday láih baai yihláih baai yihláih baai yihláih baai yih    

tunnel seuih douhseuih douhseuih douhseuih douh    
turn jyunjyunjyunjyun    

two yihyihyihyih    

ugly cháu yéungcháu yéungcháu yéungcháu yéung    

understand mìhngmìhngmìhngmìhng    
us ngóh deihngóh deihngóh deihngóh deih    

USA Méih GwokMéih GwokMéih GwokMéih Gwok    

use yuhngyuhngyuhngyuhng    

vegetables choichoichoichoi    
vegetarian just a vegetarian: sou sihk just a vegetarian: sou sihk just a vegetarian: sou sihk just a vegetarian: sou sihk 

jé, the vegetarian is a jé, the vegetarian is a jé, the vegetarian is a jé, the vegetarian is a 

buddhist: sbuddhist: sbuddhist: sbuddhist: sihk jâai geihk jâai geihk jâai geihk jâai ge    

vegetarian 

food 
jâaijâaijâaijâai    

very hóuhóuhóuhóu    

vision sih goksih goksih goksih gok    
wait dángdángdángdáng    

waiter sih yingsih yingsih yingsih ying    

walk hàahnghàahnghàahnghàahng    

wallet ngàhn bâaungàhn bâaungàhn bâaungàhn bâau    
want séungséungséungséung    

wash sáisáisáisái    

washroom sái sáu gâansái sáu gâansái sáu gâansái sáu gâan    

watch ����to watch: tái, wrist to watch: tái, wrist to watch: tái, wrist to watch: tái, wrist 

watch: sáu bîu (M: jek)watch: sáu bîu (M: jek)watch: sáu bîu (M: jek)watch: sáu bîu (M: jek)    

water séuiséuiséuiséui    

way ����road: louh, road: louh, road: louh, road: louh, ����method:method:method:method:    

fông faatfông faatfông faatfông faat    

we ngóh deihngóh deihngóh deihngóh deih    
week ����láih baai, láih baai, láih baai, láih baai, ����this week: nî this week: nî this week: nî this week: nî 

go láih baai, go láih baai, go láih baai, go láih baai, ����last week: last week: last week: last week: 

seuhng go láih baai, seuhng go láih baai, seuhng go láih baai, seuhng go láih baai, ����next next next next 

week: hah go láih baaiweek: hah go láih baaiweek: hah go láih baaiweek: hah go láih baai    

Wellcome Waih HôngWaih HôngWaih HôngWaih Hông    

western sâisâisâisâi    
what ����mât yéh, mât yéh, mât yéh, mât yéh, ����what time: géi what time: géi what time: géi what time: géi 

dímdímdímdím    

when ����in a statement: dông, in a statement: dông, in a statement: dông, in a statement: dông, ����in in in in 

a question: géi sìha question: géi sìha question: géi sìha question: géi sìh    

where bîn douhbîn douhbîn douhbîn douh    

which bîn MWbîn MWbîn MWbîn MW    

while ����when: dông, when: dông, when: dông, when: dông, ����but: daahn but: daahn but: daahn but: daahn 

haihhaihhaihhaih    

whiskey wâi sih géiwâi sih géiwâi sih géiwâi sih géi    

white baahk sîkbaahk sîkbaahk sîkbaahk sîk    
who bîn go?bîn go?bîn go?bîn go?    

wife taai táaitaai táaitaai táaitaai táai    

will wúihwúihwúihwúih    

window chêungchêungchêungchêung    
wine jáujáujáujáu    

wish hêi mohng, jûkhêi mohng, jûkhêi mohng, jûkhêi mohng, jûk    

with tùhngtùhngtùhngtùhng    

woman néuih yánnéuih yánnéuih yánnéuih yán    
work ����back to work: fâan gûng, back to work: fâan gûng, back to work: fâan gûng, back to work: fâan gûng, 

����do:do:do:do: jouh jouh jouh jouh    

worn out laahnlaahnlaahnlaahn    

wrong chochochocho    
year ����nìhn, nìhn, nìhn, nìhn, ����this year: gâm this year: gâm this year: gâm this year: gâm 

nín, nín, nín, nín, ����last year: gauh nín, last year: gauh nín, last year: gauh nín, last year: gauh nín, 

seuhng nín, seuhng nín, seuhng nín, seuhng nín, ����next year: next year: next year: next year: 

chêut nín, years old: seuichêut nín, years old: seuichêut nín, years old: seuichêut nín, years old: seui    

yellow wòhng sîkwòhng sîkwòhng sîkwòhng sîk    

yesterday kàhm yahtkàhm yahtkàhm yahtkàhm yaht    
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you ����singular: néih, singular: néih, singular: néih, singular: néih, ����plural: plural: plural: plural: 

néih deihnéih deihnéih deihnéih deih    

your ����singular: néih ge, singular: néih ge, singular: néih ge, singular: néih ge, ����plural: plural: plural: plural: 

nnnnéih deih geéih deih geéih deih geéih deih ge    
yours singular: néih ge, plural: singular: néih ge, plural: singular: néih ge, plural: singular: néih ge, plural: 

néih deih genéih deih genéih deih genéih deih ge    
yourself néih jih géinéih jih géinéih jih géinéih jih géi    
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